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MYNUTE EVO X C kotel izpolnjuje osnovne zahteve naslednjih direktiv:
- Uredba (UE) 2016/426

- Direktiva o u¢inkovitosti: ¢len 7(2) in Priloga Il k Direktivi 92/42/EGS

- Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/EU

- Direktiva o nizki napetosti 2014/35/EU

- Direktiva 2009/125/ES o okoljsko primerni zasnovi aparatov, ki rabijo energijo
- Uredba (EU) 2017/1369 Energijsko oznacevanje

- Delegirana uredba. (EU) §t. 811/2013

- Delegirana uredba. (EU) §t. 813/2013

- Standard UNITS 11854.

C€.n

< 0POZORILO
Ta navodila za uporabo vsebujejo podatke in informacije za uporabnika in
monterja. Posebej upostevajte, da mora uporabnik za uporabo aparata up-
oStevati poglavja: Opozorila in varnoste Zagon * Vzdrzevanje

Uporabnik ne sme izvajati posegov na vamostnih napravah, zamenjati delov
izdelka, posegati ali poskusati popraviti naprave. Te operacije je treba zaupati
izkljucno strokovno usposoblienemu osebju.

Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, nastalo zaradi neupoStevanja zgoraj
navedenega in/ali neupostevanja predpisov..

V nekaterih delih knjizice so uporabljeni nekateri simboli:
D Razdelek namenjen tudi uporabniku.

A OPOZORILO = za dejanja, ki zahtevajo posebno pozornost in ustrezno pripravo.
= PREPOVEDANO = za dejanja, KI SE NE SMEJO izvajati.

A Funkcije sanitarne vode veljajo le, Ce je priklju¢en rezervoar za vodo (dodatna opre-
ma na voljo na zahtevo).



1 OPOZORILAIN VARNOST &

A Kotli, izdelani v nasih tovarnah, so preverjeni tudi v
najman;jsih podrobnostih, da zascitimo uporabnike in
monterje pred morebitnimi poSkodbami. Po delu na
izdelku mora usposobljeno osebje preveriti elektri¢no
napeljavo, Se posebej olusCene dele vodnikov, ki ne
smejo Strleti iz prikljuCne plosce in prepreciti morebit-
en stik z deli vodnikov pod napetostjo.

A Ta priroCnik je sestavni del izdelka: poskrbite, da bo
vedno shranﬂen pri napravi, tudi Ce je ta prenesena
na drugega lastnika all uporabnika ali prestavljena v
drug ogrevalni sistem. V primeru |z?u.be ali poSkodbe
se za novo kopijo obrnite na lokalni center za teh-
ni¢no pomoc.

A Te naprave ne smejo upravljati otroci, mlajSi od 8
let, osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoriCnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali neizkuSene osebe, ki
niso seznanjene z izdelkom, razen €e so pod strogim
nadzorom ali so jim navodila o varni uporabi in Lih
odgovorna oseba seznani z nevarnostmi, ki jih lahko
povzroCi njegova uporaba. Otroci se ne smejo igrati
Z aparatom. Za é|sc':erge in vzdrZevanje naprave tle
odgovoren uporabnik. Otroci ga ne smejo nikoli Cistiti
ali vzdrzevati, razen ¢e so pod nadzorom.

Kotel je primeren za uporabo z gorivnimi plini skupine
H in/ali skupine E ter meSanicami zemeljskega plina in
vodika do 20 vol. %.

A Namestitev kotla ter vse druge postopke pomodi in
vzdrZzevanja mora opraviti usposobljeno osebje v
skladu z veljavnimi predpisi in v skladu z UNI 7129-
7131 ter posodobitvami.

A Vzdrzevanije kotla je treba opraviti vsaj enkrat letno in
ga pravocasno dogovoriti s tehniénim servisom.

A Monter mora uporabnika pouciti o delovanju naprave
in osnovnih varnostnih pravilih.

A Uporabnik mora upostevati opozorila v tem priro¢ni-

ku.

A Ta kotel je namenjen uporabi, za katero je bil izrecno
zasnovan. Proizvajalec ne prevzema nobene pogod-
bene ali nepogodbene odgovornosti za kakrsno kol
Skodo ali Skodo, povzroceno ljudem, zivalim in pre-
mozenju zaradi napak pri namestitvi, nastavitvah in
vzdrzevaniju ali nepravilne uporabe.

A Ko odstranite embalazo, se prs})riéajte, da je vsebina
v dobrem stanju in popolna. V nasprotnem primeru
se obrnite na prodajalca, pri katerem ste kupili aparat.

A Izhod varnostnega ventila mora biti povezan z us-
treznim zbirnim In odzragevalnim sistemom. Proizv-
ajalec zavraca odgovornost za morebitno Skodo, ki bi
nastala zaradi posega varnostnega ventila.

A Vse embalazne materiale odvrzite v ustrezne zabojni-
ke v ustreznih zbirnih centrih.

A Pri_odlaganju odpadkov bodite previdni, da ne
poskodujete zdravja ljudi ali uporabite postopkov ali
metod, ki lahko Skodujejo okolju.

Ob koncu zivljenjske dobe izdelka ne smete odvreci
med trdne komunalne odpadke, temveC ga morate
oddati posebnemu zbirnemu centru za odpadke.

A Pred prikljucitvijo naprav “Hi, Comfort T300 ali K100”
{(le gotrebno ravilno nastaviti P801=2 (v meniju P8 PO-
EZLJIVOST), da se izognete tezavam s komunikacijski-

mi napakami (glejte "8.11 Meni povezljivosti").

Med namestitvijo mora biti uporabnik obvescen, da:

- vprimeruiztekanja vode zapreti dovod vode in nemudoma
obvestiti center za tehnicno pomo¢ .

- delovni tlak hidravlicnega sistema mora biti redno preverjen,
ali je visji od 1 bara. Po potrebi ponovno vzpostavite pritisk
z odpiranjem pipo za polnjenje (delovni tlak hidravlicnega
sistema 4e treba redno preverjati, da se zagotovi, da Je
vi§ji od 1 bara. Po potrebi ponovno vzpostavite pritisk z
odpiranjem pipa za polnjenje (zunaj kotla)

- pocakajte, da se tlak poveca: na zaslonu kotla preverite,
ali vrednost doseze 1-1,5 bara; nato zaprite polnilno pipo
(zunaj kotla).

Ce kotla dlje ¢asa ne uporabljate, vam svetujemo, da izve-

dete naslednje postopke: . . .

- nz#)ravo nastavite na OFF in glavno stikalo sistema na
'o

- zaprite pipe za plin in vodo na krogih ogrevanja in tople
sanitarne vode

- izpraznite sistem ogrevanja in sanitarne vode, Ce obstaja
nevarnost zmrzovanja.

Zasomnite si to iz varnostnih razlogov:

Prepovedano je aktivirati elektricne naprave ali

naprave, kot so stikala, gospodinjski aparati ipd., Ce

zaznate vonj po gorivu ali nezgorelem gorivu. V tem

primeru:

- prezracite prostor tako, da odprete vrata in okna;

- zaprite napravo za zapiranje goriva;

- poskrbite za takojSnjo intervencijo centra za teh-
nicno pomo¢ ali strokovno usposobljenega osebja.

Naprave se je prepovedano dotikati, Ce ste bosi ali ¢e
imate mokre dele telesa.

Strogo_je prepovedano izvajati kakrSna koli tehnic-
na ali Cistilna dela, preden napravo izkljuCite iz elek-
tricnega omreZja tako, da kotel postavite na "OFF" in
glavno stikalo sistema nastavite na "OFF"..

Q Varnostnih ali nastavitvenih naprav ne spreminjajte
brez dovoljenja in natan¢nih navodil proizvajalca.

Prepovedano je vleci, odtrgati ali zvijati elektriCne
kable iz aparata, tudi Ce je 1zkljuCen iz elektricnega
omrezja.

Q Prezracevalnih odprtin v prostoru, kjer je namescen
kotel, ne prekrivajte ali zmanjSujte.

= V prostoru, kjer je naprava namescena, je prepove-
Q dano puscati vnetljive posode in snovi.

Embalazni material je prepovedano pus¢ati na dosegu

=)

otrok, saj je lahko potencialni vir nevarnosti. Odstran-
ite ga odgovorno, v skladu z veljavno zakonodajo.

Prepovedano je zamasiti odvod kondenzata. Odvod-
na cev za kondenzat mora biti obrnjena proti izpust-
ni cevi, kar prepreCuje nastanek nadaljnjih odto¢nih
cevi.

Q ﬁrepovedano je kakrsno koli poseganije v plinski ven-
il.

Prepovedano je posegati v zatesnjene elemente.

2 OPIS

MYNUTE EVO X kotli imajo nov sistem za regulacijo izgorevanja ACC
(active combustion control). Ta inovativni nadzorni sistem, ki ga je raz-
vil Riello, zagotavlja funkcionalnost, ucinkovitost in nizke emisije v vseh
okolis¢inah. Sistem ACC uporablja ionizacijski senzor, potopljen v pla-
men gorilnika, ki s svojimi informacijami omogoc¢a nadzorni plos¢i, da
deluje na plinski ventil, ki uravnava gorivo. Ta prefinjen nadzorni sistem
omogoc¢a samoregulacijo izgorevanja, kar odpravlja potrebo po zacetni
kalibraciji. Sistem ACC je sposoben prilagoditi kotel za delovanje z
razli¢nimi sestavami plinov, razli¢nimi dolzinami cevi in razli¢nimi nad-
morskimi viSinami (znotraj pricakovanih konstrukcijskih omejitev). Si-
stem ACC lahko izvede tudi samodiagnozo, ki blokira gorilnik, preden
preseze pragove emisij, ki so viSje od omejitev, ki jih dovoljujejo predpisi.




3 TEHNICNI PODATKI

OPIS UM 20R 30R
, G20 ] G31 G20 ] G31
Ogrevanje ‘Nazivna topIotna mo¢ kW-kcal/h ~20,00-17.200 ~30,00-25.800
‘Nazivna toplotna mo¢ (80 ° /60 %) kW-kcal/h ~19,53-16.799 29,28-25.181
‘Nazivna toplotna mo¢ (50 °C /30 °C) kW-kcal/h ~21,31-18.323 31,75-27.302
“Zmanj$an vnos toplote kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
‘ZmanjSana toplotna mo¢ (80°/6O ) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
“Zmanj$ana toplotna mo¢ (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -
STV ‘Nazivna toplotna mo¢ kW-kcal/h .20,00-17.200 .34,90-30.014
‘Nazivna toplotna mo¢ (*) kW-kcal/h ~20,00-17.200 ~34,90-30.014
‘Zmanjan vnos toplote kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
‘Zmanj$ana toplotna moc (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Koristni izkoristek Pn max - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Uginkovitost zgorevanja % 98,0 97,8
Koristni izkoristek Pn max - Pn m|n (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
Koristni izkoristek 30 % Pn max (30° povratek) % 109,7 109,7
Skupna elektricna mo¢ (max mo¢ OGREVANJE - STV) W 73-73 87-110
Elektricna moc obtocne Crpalke .(1 000 I/h) w ) 43 ) 43
Kategorija ¢ Namembna drzava 112HY203P o SI 112HY203P o SI
Napajalna napetost V-Hz 230-50 230-50
Stopnja zascite 1P X5D X5D
Izguba toplote pri |zklopu S 30 35
Izgube na dimovodu pri ugasnjenem prizganem gorllnlku % 0,09-2,04 0,07-2,17
Delovanje ogrevanja ) )
Najvisji tlak bar 3 3
Minimalni tlak za standardno delovanje bar 0,25+0,45 0,25+0,45
Najvisja temperatura ) °C ) 90 ) 90
Izbiro polje temperatgre ogrevgnja H20 . °C . ‘E%ﬂ%%?zoklg) . 42%305%?318)
Crpalka: najvedja tlaéna vigina, ki je na voljo za sistem mbar 450 450
pri pretoku I/ 1.000 1.000
Membranska ekspanzuska posoda | 9 9
Prednapolnitev ekspanzijske posode (ogrevanje) bar 1 1
Tlak plina ) )
Nazivni tlak zemeljskega plina (G20 - I2H) mbar 20 - - 20 - -
Nominalno MTN-H pritisk (G20.2 - 12Y20) mbar - 20 - - 20 -
Nazivni tlak LPG (G31-I3P) mbar - - 37 - - 37
Ogrevanije hitrost pretoka G20 G31 G20 G31
Stopnja pretoka zraka ) Nm%h 24,804 24,936 37,206 37,581
Stopnja pretoka dimnih plinov Nm%h 26,811 26,487 40,216 39,908
Masni pretok dimnih plinov (max-min) gls 9,267-1,158 9,339-1,162 13,900-1,622 | 14,072-1,627
Pretok sanitarne vode G20 G31 G20 G31
Stopnja pretoka zraka ) Nm%h 24,804 24,936 43,284 43,719
Stopnja pretoka dimnih plinov Nm%h 26,811 26,487 46,784 46,426
Masni pretok dimnih plinov (max-min) gls 9,267-1,158 9,339-1,162 16,171-1,622 | 16,370-1,627
Zmogljivost ventilatorja ) )
Preostala izpustna viSina koncentrlcmh cevi 0,85 m Pa 60 60
Preostala izpustna viSina Iocemh cevi0,5m Pa 180 195
Preostala tlacna glava kotla brez cevi Pa 186 199
NOx ~razred 6 ~_razred 6
Najvisja dovoljena emlsuska vrednost (**) G20 G31 G20 G31
Qn-Qr ) CO (0 % 02) manj kot ppm. 220-15 250-20 240-15 240-20
CO2 (™ ) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0 % 02) manj kot ppm. 40-30 50-50 30-30 40-40
Dimni plin T °C 69-60 68-60 82-60 70-57
maks % 24 24
Qmax nominaino % 43 43
Vrednost 02 glede na 20 % min % 6,2 6,2
vodikovo zmes maks % 24 24
Qmin nominalno % 43 43
min % 6,2 6,2

(*) Povprecna vrednost razli¢nih delovnih pogojev tople vode

(**) Test izveden s koncentriéno cevjo @60-100, dolzine 0,85 m. - pri ogrevanju, temperatura vode 80-60°C - vrednosti izmerjene pri popolnoma zaprtem

ohisju
(***) Toleranca CO2= +1 %

A Funkcije sanitarne vode veljajo le, Ee je prikljuen rezervoar za vodo (dodatna oprema na voljo na zahtevo).

IzraZeni podatki se ne smejo uporabiti za certificiranje sistema; za potrditev uporabite podatke, navedene v “Sistemskem priro¢niku”, izmerjene med prvim

vzigom.



PARAMETRI

ME

METAN PLIN UNP

Neto kalori¢na vrednost

Nazivni napajalni tiak

Minimalni dovodni tlak

Gorilnik: premer/doliiné

Min. §t. vrtljajev ventilatorja (ogrevanje-TV) v konfiguraciji C(10)3 (@80/125 e @80-80)

MJ/m3S

A Funkcije sanitarne vode veljajo le, ¢e je priklju¢en rezervoar za vodo (dodatna oprema na voljo na zahtevo).

OPOMBA: v prvih 10 urah delovanja gorilnika najnizja vrednost nikoli ne pade pod 1400 vrt/min (za 20 in 30 kW); 1600 vrtljajev na minuto, ¢e gre za
utekodinjen naftni plin.

sponke logenih krogov zgorevanja in dovoda zraka morajo lezati znotraj kvadratne povrsine 50 cm, razdalja med povr§inama obeh lukenj pa mora biti manjSa od

najvecja dovoliena stopnja recirkulacije 10 % v vetrovnih razmerah

terminali za dovod zgorevalnega zraka in odvod dimnih plinov ne smejo biti nameS&eni na nasprotnih stenah stavbe.
A Ta vrsta konfiguracije v nekaterih drzavah ni dovoljena; upostevajte veljavne lokalne predpise
C8:

pretok kondenzata v notranjosti naprave ni dovoljen

Opombe

C1:  zanamestitev terminalov na steno in streho glejte posebna navodila v kompletih
terminali izhajajo iz lo¢enih tokokrogov zgorevanja in dovoda zraka znotraj kvadratne povrsine 50 cm

C3:
50 cm

C4:  kotle v tej konfiguraciji s pripadajocimi prikljuénimi cevmi je mogoce prikljuciti le na en dimnik z naravnim viekom
pretok kondenzata v notranjosti naprave ni dovolien

C5:  terminali za dovod zgorevalnega zraka in odvod dimnih plinov ne smejo biti nameS¢eni na nasprotnih stenah objekta

C6:  dovolien pretok kondenzata v notranjosti naprave

Vrsta kotla MYNUTE EVO X




3.1  Erp podatki

Parameter Simbol 20R 30R Enota
Sezonski razred energijske ucinkovitosti ogrevanja prostorov - A A -
Razred energijske ucinkovitosti za ogrevanje vode - - - -
Nazivna toplotna mo¢ Pnominalno 20 29 kW
Sezonska energetska uinkovitost ogrevanja prostorov ns 94 94 %
Koristna toplotna mo¢

Pri nazivni toplotni mogi in visokotemperaturnem rezimu (*) P4 19,5 29,3 kW
Pri 30 % nazivne toplotne modi in nizkotemperaturnem reZimu (**) P1 6,6 9,9 kW
Uporabna uéinkovitost

Pri nazivni toplotni mogi in visokotemperaturnem rezimu (*) n4 87,9 87,9 %
Pri 30 % nazivne toplotne modi in nizkotemperaturnem rezimu (**) nt 98,8 98,8 %
Pomozna poraba elektri¢ne energije

Pri polni obremenitvi elmax 30,0 443 W
Pri delni obremenitvi elmin 12,2 13,6 W
V stanju pripravljenosti PSB 3,0 3,0 W
Drugi parametri

Stalna izguba toplote Pstby 30,0 35,0 W
Poraba pilotnega plamena Pign - - W
Letna poraba energije QHE 60 90 GJ
Raven zvo¢ne moci, v zaprtih prostorih LWA 48 47 dB
Emisije dusikovih oksidov NOx 22 35 mg/kWh
Za kombinirane grelnike

Deklariran profil obremenitve - -

UCinkovitost ogrevanja vode nwh - - %
Dnevna poraba elektriéne energije Qelec - - kWh
Dnevna poraba goriva Qfuel - - kWh
Letna poraba elektriéne energije AEC - - kWh
Letna poraba goriva AFC - - GJ

(*) Visokotemperaturni reZim pomeni 60°C povratno temperaturo na vstopu v grelnik in 80°C dovodno temperaturo na izhodu iz grelnika.
(**) Nizka temperatura pomeni za kondenzacijske kotle 30°C, za nizkotemperaturne kotle 37°C in za druge grelnike 50°C povratna temperatura (na vstopu v

grelnik)

Beretta via Risorgimento 23/A - 23900 Lecco (LC) Italy Qn N?Z.i"”a toplotna mo¢ :
Caldaia a condensazione IT: Qm Minimalna moc ogrevanja
0476/00 Qn  (Ziv-| Nazivna mog
jo) (NETO kalori¢na vrednost)
Pn Nazivna mo¢
MYNUTE EVO X R - -
P | NOX: an am an -IIII Pms | Maksimalno ogrevanje
- J delovni tlak
Serial N. COD. 80-60°C | 80-60°C | 50-30°C
T Temperatura
230V~50Hz W >§ Qn (Hi) = kw kw IP Stopnja zascite
P = W W KW NOx Razred NOx

Mfpms = bar 7= <c




4 NAMESTITEV

4.1 Ciséenje sistema in znaéilnosti vode

V primeru nove vgradnje ali menjave kotla je potrebno ocistiti ogreval-
ni sistem. Da zagotovite dobro_delovanje naprave, dolijte dodatke in/
ali kemi¢ne obdelave (npr. tekoCine proti zmrzovanju, sredstva za sne-
manije filma itd.) in preverite, ali so parametri v tabeli znotraj navedenih

vrednosti.

OGREVALNI KROG POLNJENJE
PARAMETRI udm VODA VODA
pH vrednost - 7-8 -
Trdota °F - <15
Videz - - jasno
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

Kotel mora biti priklju¢en na ogrevalni sistem in omrezje sanitarne vode,
oba dimenzionirana glede na njegovo zmogljivost in moc.

Pred namestitvijo skrbno operite vse cevi sistema, da odstranite more-
bitne ostanke, ki bi lahko poslab$ali delovanje naprave..

Pod varnostni ventil namestite zbirni lijak za vodo z ustreznim izpustom
v primeru pu$c¢anja zaradi nadtlaka ogrevalnega sistema. Krog sanitarne
tople vode ne potrebuje varnostnega ventila, vendar pazite, da tlak
vodovodne napeljave ne preseze 6 barov. V primeru dvomov namestite
reduktor tlaka.

Pred vZigom se prepricajte, da je kotel zasnovan za delovanje z
razpolozljivim plinom; to lahko preverite z napisom na embalazi in
z nalepko, ki oznacuje vrsto plina.

Zelo pomembno je poudariti, da so v nekaterih primerih dimne cevi
pod tlakom, zato morajo biti spoji razli¢nih elementov zrakotesni.

4.2 Pravila za namestitev

Namestitev mora izvesti usposobljeno osebje v skladu z naslednjimi
standardi:
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

Med namestitvijo kotla je priporocljiva uporaba za$citne obleke, da
se izognete nevarnosti telesnih poskodb..

Vedno upoStevajte lokalne predpise gasilcev in plinskega podjetja ter
morebitne obcinske predpise.

Ta stenski kondenzacijski kotel tipa C lahko deluje na naslednji nacin:
PRIMER A: samo ogrevanje brez priklju¢ene zunanje posode za vodo.
Kotel ne zagotavlja tople sanitarne vode.

PRIMER B: samo ogrevanje z zunanjim rezervoarjem za vodo, ki ga
upravlja termostat: v tem stanju kotel dovaja toplo vodo v rezervoar za
vodo za pripravo sanitarne vode, kadar koli to zahteva ustrezni termo-
stat.

PRIMER C: samo ogrevanje z zunanjim hranilnikom STV (komplet do-
datne opreme na voljo po naro€ilu), ki ga upravlja temperaturna sonda
za pripravo sanitarne vode. Ce rezervoarja za vodo ne dobavlja nase
podjetje, se prepricajte, da ima relativna sonda NTC naslednje lastnosti:
10 kOhm pri 25 °C, B 3435 £1 %.

POLOZAJ

Glede na uporabljeno dodatno opremo za odvajanje dima je razvr§¢ena v:

1. Tip kotla B23P-B53P - prisilno odprta vgradnja, s cevjo za odvod
dimnih plinov in zajemom zgorevalnega zraka iz obmocja vgradnje.
Ce kotel ni namescen na prostem, je dovod zraka v prostor name-
stitve obvezen;

2.C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; C63,C63Xx;
Tip kotla C83,C83x, C93,C93x: naprava z nepredusno komoro, z
odvodom dimnih plinov in zajemom zgorevalnega zraka od zunaj.
Ne potrebuje tocke za dovod zraka v obmocju namestitve.

Napravo lahko namestite v zaprtih prostorih (slika A) ali na prostem, ven-

dar na delno zascitenem mestu (slika B), kjer ni neposredno izpostavlje-

na vdoru dezja, snega ali toce. Temperaturno obmocje, v katerem lahko

deluje, je: >0°C do +60°C.

slika B

slika A

SISTEM PROTI ZMRZOVANJU

Kotel je serijsko opremljen z avtomatskim sistemom proti zmrzovan-
ju, ki_se aktivira, ko temperatura vode primarnega kroga pade pod
5°C. Ta sistem je vedno aktiven in zagotavlja zascCito kotla do temper-
ature zraka v obmocju namestitve >0°C.

Za uporabo te zascite (ki temelji na delovanju gorilnika) mora
biti kotel sposoben vklopiti samega sebe; vsak pogoj blokade
(npr. pomanjkanje plina ali elektricne energije ali poseg varnos-
tne naprave) zato izklopi zascito.

Ce je naprava dlje ¢asa brez napajanja na obmocjih, kjer lahko temper-
ature padejo pod >0 °C, in ne Zelite izprazniti ogrevalnega sistema, vam
svetujemo, da v primarni krogotok dodate kakovostno tekocino proti zm-
rzovanju. ZasCitite stroj pred vsako nevarnostjo zmrzovanja. Natancno
upostevajte navodila proizvajalca ne le glede odstotka tekocCine proti zm-
rzovanju, ki jo je treba uporabiti za najnizjo temperaturo, pri kateri Zelite
ohraniti krogotok stroja, temvec¢ tudi glede trajanja in odstranjevanja
same tekocine.

Za del za pripravo tople vode priporo¢amo, da izpraznite tokokrog.

Komponente kotla so izdelane iz materialov, odpornih na tekoCine proti
zmrzovanju, ki vsebujejo etilen glikol.

MINIMALNI ODMIKI

Dostop do notranjosti kotla za redna vzdrzevalna dela, pri Cemer je treba

upostevati minimalne razdalje za vgradnjo.

Pri name$c¢anju naprave upostevaijte to:

- names$cen mora biti na steno, ki lahko prenese njegovo tezo

- ne sme biti nad Stedilnikom ali drugo kuhalno napravo;

-V c;jJr?kstoru, kjer je namescen kotel, je prepovedano puscati vnetljive
izdelke.

MINIMALNE RAZDALJE ZA VZDRZEVANJE

= /

*

zadnja odprtina
max 50 cm

*x

200

?
-

A: glejte razdelek "Konfiguracija odvoda dimnih plinov”
mere v mm




MINIMALNE RAZDALJE ZA VGRADNJO OMAR

- Upostevajte varno razdaljo med steno, na katero je namescen kotel, in
vro¢imi deli zunaj nje.

NAZAJ

POGLED OD ZGORAJ

5mm 5mm

S5mm

NAMESTITEV V OMARE

4.3 Navodilaza prikljuéek za odvod kondenzata

Taizdelek je zasnovan tako, da preprecCuje uhajanje dimnih plinov
skozi cev za odvod kondenzata, s katero je opremljen; to dosezete z
uporabo posebnega odto¢nega sifona, ki se nahaja znotraj aparata.

A Vse komponente sistema za odvajanje kondenzata morajo biti
pravilno servisirane v skladu z navodili proizvajalca in se ne
smejo na noben nacin spreminjati.

Odvodni sistem za odvod kondenzata za napravo mora biti izdelan
v skladu z veljavno zakonodajo in predpisi; to je odgovornost
instalaterja. Sistem mora biti dimenzioniran in namescen tako, da je
zagotovljeno pravilno odvajanje kondenzata, ki ga proizvaja naprava
in/ali zbira sistem za odvajanje dimnih plinov. Vse komponente
sistema morajo biti izdelane po najvi§jih standardih z uporabo
materialov, ki lahko prenesejo dolgotrajne mehanske, toplotne in
kemicne obremenitve, ki jih povzro€a kondenzat.

Opomba: ¢e je izhodni sistem za odvod kondenzata izpostavljen
nevarnosti nizkih temperatur, vedno zagotovite ustrezno raven
izolacije cevi in razmislite o povecanju premera same cevi.

Cev mora biti dovolj nagnjena, da prepreci zastajanje kondenzata in
zagotovi njegovo pravilno odvajanje. Med odvodno cevjo za odvod
kondenzata naprave in odvodnim sistemom za odvod kondenzata
mora obstajati preverljiva loCitev.

4.4 Dostop do elektricnih delov

4.5 Elektri€na napeljava

Nizkonapetostne povezave
Nizkonapetostne povezave izvedite na naslednji nacin:
= uporabite prilozene prikljucke:
= ModBus 4-polni konektor za signal BUS 485 (- AB +)
= 8-polni konektor za signale TBT - TA- OT+ - SE

ModBus prikljucek Odstranljiv priklju¢ek

CE4 C8
[ [ [
@}@}@}@ 87 | [TA] [oT+ | SE
- [AB+]

e
S
quporabite breznapetostni kontaktni vhod

CE4 (-AB +) |Avtobus 485
TBT Nizkotemperaturni termostat
TA Sobni termostat
CES8 (stik brez napetosti)
OT+ Open therm
SE Senzor temperature zunanjega zraka

= jzvedite elektricne povezave z Zelenim priklju¢kom, kot je prikazano
na podrobni risbi
= Po izvedbi povezav vstavite konektor v nasprotno stran.

A Priporocljiva je uporaba vodnikov s presekom zice od najmanj
0,35 mm? do najve¢ 1,5 mm?2. Ce signal poteka v blizini drugih
elektri¢nih vodnikov ali vodnikov omrezne napetosti (230 V), je
priporocljivo uporabiti za$citeni kabel.

V primeru povezave TA ali TBT odstranite ustrezne mosticke na
prikljucni ploSci.

TERM.BOIL. ali SONDA BOIL. povezava

Za prikljucitev termostata rezervoarja za vodo in sonde rezervoarja za

vodo dostopajte do kartice kotlovske plosce, kot sledi:

- odstranite ohisje (glejte "4.7 Odstranjevanje ohisja")

- dostop do kartice plosce kotla (glejte "4.4 Dostop do elektri¢nih delov")

- povezati TERM.BOIL. in SONDA BOIL. na M4, kot je prikazano na

sliki.

T.P. AV primeru  konfigura-

cije bojler + zunanji

EE rezervoar za vodo s

TERM.BOLL. SONDA s sondo (C PRIMER)
0POS_ ,BQLL' dodajte mosticek na

m LINBUS  vhod TERM BOIL prikl-

ju€ne plosce M4.

N : : r‘:f i
PO {L:J ﬁ o
TERM. BOIL. | TERMOSTAT ZA
o POS VVODO ali POS
= SONDA SONDA ZA REZER-
o BOIL. VOAR ZAVODO
= viola vijoligna
g rosso rdeca
1 marrone fjav
blu modra
nero érna
11 X14 1 verde zelena

OPOMBA: ¢e na sistem prikljucite daljinski upravljalnik OT+ in je
parameter P803= 1 (SERVIS), se na zaslonu kotla prikaze naslednji
zaslon:

Upostevajte, da e je daljinski upravljalnik OT+ prikljucen:

- ni ve€ mogoce nastaviti statusa kotla OFF/WINTER/SUMMER (ki ga
je zdaj mogoce nastaviti z daljinskimupravljalnikomOT+)

- nastavljena vrednost ogrevanja, izraCunana z daljinskim upravljal-
nikom OT+ (1017), je prikazana v meniju INFO

- nastavitev ogrevalne vrednosti v kotlu je mogoca le, ¢e je P311=1
ali P311 = 0 in mosti¢ek zaprt. Vrednost je vidna v meniju INFO
(l016)

- ce zelite aktivirati funkcijo ANALIZA ZGOREVANJA s priklju¢enim dal-
jinskim upravljalnikom OT+, morate povezavo zatasno onemogociti z
nastavitvijo parametra P803 = 0 (SERVICE); po uporabi funkcije ne
pozabite ponastaviti vrednosti tega parametra.

Tipka 2 ostane aktivna za ponastavitev alarma.

Tipka 3 ostane aktivna za prikaz menija INFO in omogoc¢anje menija
NASTAVITVE.



Visokonapetostni prikljuéek

PrikljuCitev na elektricno omreZje mora biti izvedena prek loCevalne
naprave z omnipolarno odprtino najmanj 3,5 mm (EN 60335/1 - kate-
gorija 3). Aparat deluje na izmeniéni tok pri 230 V/50 Hz in je v skladu s
standardom EN 60335-1. Prikljucek je treba obvezno povezati z varno
zemljo v skladu z veljavnimi direktivami.

Za ustrezno ozemljitev naprave je odgovoren monter; proizvajalec
ne odgovarja za $kodo, ki bi nastala zaradi nepravilne ali odsotne
ozemljitve.

Priporodljivo je tudi, da ohranite fazno nevtralno povezavo (L-N).
Ozemljitvena Zica mora biti nekaj cm daljSa od ostalih.

Za tesnjenje kotla uporabite objemko in jo privijte na uporabljeno
kabelsko puso.

Kotel lahko deluje s fazno niCelnim ali fazno faznim napajanjem. Za
ozemljitev elektricnih naprav je prepovedano uporabljati plinske in/ali
vodovodne cevi. S priloZzenim napajalnim kablom prikljucite kotel na el-
ektricno omrezje. Ce je treba zamenjati napajalni kabel, uporabite kabel
HAR HO5V2V2-F, 3 x 0,75 mm?, @ najve¢ 7 mm zunaniji.

4.6 Plinski prikljuéek

Prikljucitev plinskega omrezja mora biti izvedena v skladu z veljavnimi

standardi za vgradnjo. Pred vzpostavitvijo povezave:

- preverite, ali dobavljeni plin ustreza tistemu, za katerega je bil kotel
pripravljen (glejte imensko plos¢ico).

4.7 Odstranjevanje ohisja
Za dostop do notranjih komponent odstranite ohisje, kot je prikazano sp-
odaj.

A Za privijanje vijakov uporabi-
te navor 0,6 - 0,8 Nm

A Ce so stranske plo$&e odstranjene, jih ponovno namestite v
prvotni polozaj, pri Cemer upostevajte oznako na sami plosci.

ﬁ Ce je sprednja plo&a poskodovana, jo je treba zamenjati.
Plo$¢e za absorpcijo hrupa v sprednijih in stranskih stenah zag-

otavljajo zrakotesno tesnjenje cevi za dovod zraka glede na mes-
to namestitve.

Zato je NUJNO, da so komponente po demontazi pravilno
namescene, da se zagotovi tesnost kotla.

Odvod dimnih plinov in sesanje zgorevalnega
zraka

Za odvajanje produktov izgorevanja glejte UNI 7129-7131. Vedno up-
ostevajte lokalne predpise gasilcev in plinskega podjetja ter morebitne
obcinske predpise.

Za odvod dimnih plinov in prenos zraka za zgorevanje v kotlu je bist-
veno, da se uporabljajo samo originalne cevi, razen tipa C6 (Ce je
certificiran), in da se prikljuek izvede, kot je razlozeno v navaodilih,
prilozenih pripomo¢kom za odvod dimnih plinov. Na eno dimno cev se
lahko priklju¢i ve¢ naprav, pod pogojem, da je vsaka naprava konden-
zacijskega tipa.

4.8

A Odvod dimnih plinov kotla je dimenzioniran za koncentrino cev z
zunanjim premerom dimovodne cevi 60 +0,6 -0,3 mm in zunanjim
premerom zracne cevi 100 +0,3 -0,7 mm. PrepriCajte se, da je spojka

vodotesna.
A Ne names$cajte odvodov dimnih plinov v bliZini vnetljivih ali plasti¢nih
materialov, katerih lastnosti se lahko spremenijo pri visokih temper-

aturah..
ﬁ Ravna dolzZina je brez ovinkov in vkljuuje zakljucke in spoje.

Kotel je dobavljen brez kompleta za odsesavanje dimnih plinov/zraka,
saj je mozno uporabiti dodatke za kondenzacijske naprave, ki najbolj
2 ustrezajo znacilnostim vgradnje (glej katalog).

Ce se uporabljajo neoriginalne cevi za dimne pline in dovod zraka,
je treba zagotoviti, da so uporabljene cevi certificirane in v skladu z
napravo, na katero so prikljuene, da imajo temperaturni razred 2120
°C in so odporne proti kondenzaciji..

Da zagotovite najbolj$o varnost namestitve, pritrdite cevi na steno (ali
strop) s posebnimi pritrdilnimi nosilci, names¢enimi v liniji z vsakim
spojem (na taksni razdalji, da ni preseZena dolzina posameznega po-

2 daljska) ter tik pred in po vsaki spremembi smeri (upogib).

Najveé{? dolZine cevi se nanaSajo na pribor za dimovode, ki je na
voljo v katalogu.
Obvezna je uporaba posebnih cevi.

Stene, obcutljive na toploto, kot so tiste iz lesa, je treba zaSdititi z
ustrezno izolacijo.

Neizolirane odvodne cevi za dimne pline so mozni viri nevarnosti.

Uporaba dalj$e cevi povzro€i izgubo modi kotla.
Izpusne cevi so lahko obrnjene v smeri, ki najbolj ustreza zahtevam

namestitve.
A Po veljavni zakonodaji je kotel zasnovan tako, da zbira in odvaja kon-
denzat dimnih plinov in/ali kondenzat meteorne vode, ki izhaja iz sis-
j tema odvoda dimnih plinov, preko lastnega sifona..

Ce je namestena é&rpalka za odvajanje kondenzata, preverite teh-
ni¢ne podatke (ki jih zagotovi proizvajalec) glede modi, da zagotovite
pravilno delovanje.

- Postavite odvodno cev tako, da je priklju¢ek v celoti obrnjen proti kupoli
za dimne pline kotla. ] ]

- Kto jez Bn)ameééen, se prepriCajte, da se 4 zareze (A) zaskogijo v ustrezen
utor (B).

- Povsem privijte vijake (C) zategnite obe sponi prirobnice, tako da je zavoj
zavarovan.

Za dolzine odvodov glejte poglavje Konfiguracijska tabela odvodov
dimnih plinov na strani 30.

B23P-B53P  @60-100

Dvojni sistem s prikljuénim kompletom za dvojni sistem @80 (pri-
bor)

A Prikljucki prikljucnega kompleta dvojnega sistema @80 so dimenzion-
irani za cevi z zunanjim premerom 80 +0,3 -0,7 mm. Prepricajte se,
da je spojka vodotesna.

slika A




Ce se namesto dvocevnega sistema uporabi dvocevni komplet od @ 60- o
100 do @ 80-80, pride do izgube najvegjih dolZin, kot je prikazano v tabeli. @ kompaktna dvojna dimovodna cev
250 | @60 @ 80 Stovilo vila Caui Caui Caui APna
. 5,5 za cev za dimne pline tevilo vrtljajev all al il izhodu iz
lzguba dolzine (m) 0,5 1,2 75 73 2r8én0 coV ventilatorja @50 @60 280 kotla (Pa)
CH STV Najvecja dolzina (m)
Dvojne cevi s cevovodom @ 80 @50 - @60 - @80 6.300 | 6.300
Zahvaljujo¢ znacilnostim kotla je mogocCe cev za odvod dimnih plinov 6.400 | 6.400
A Za cevi vam svetujemo, da naredite projektni izracun v skladu z 6.600 |..6.600
ustreznimi veljavnimi standardi. g 2288 2288
Tabela prikazuje dovolj tandardne konfi : :
abela prikazuje dovoljene standardne konfiguracije 6900 1 6900
Tabela standardnih konfiguracij cevi (*) 7.000 | 7.000
Sesanje zraka |- ZAVOL0TOBO MM 0.1
| oesene zeRe 4,5m cevi 0 80 7.200 | 7.200
‘‘‘‘‘ zavoj 90° ¢ 80 mm 7.400 | 8.600
U L. A45mceevipg80 R 7.500 | 8.700
Odvgltiin((i)vnlh ..... ZmanjSanjeize80nag50aliize80nag60 S | 7.600 | 8.800
‘‘‘‘‘ 90° osnovna krivulia sklada @ 50 ali g 60 ali g 80 7.700 | 8.900
Za dolzine cevi qleite tabelo 7.800 9.000

(* Uporabite plasticne cevi (PP), primere za kondenzacijske kotle in s tlacnim
razredom (P1 do 200 Pa - H1 do 5000 Pa), ki je primeren za uporabo, pri cemer
upostevajte vrednost DP na izhodu iz kotla, podano v "Regulacijskih tabelah".

Kotli so tovarnisko nastavljeni:

; o |....... najvecja dolzina cevi (m)
OG vrt./min | STV vrt./min 50 260 280
% 7 23 116
§ ] 6300 6.300 (ST SN I
=iz 6 2 %
% 2 12 62
Sl 7400 8.600 [N D R
Cre) 1 1 57

Ce so potrebne vegje dolZine, izravnajte padec tlaka s poveéanjem $te-
vila vrtljajev ventilatorja, kot je prikazano v tabeli nastavitev, da zagoto-
vite nazivno vhodno toploto.

A Najmanjsa kalibracija ni spremenjena.
Nastavitvene mize ZNOTRAJ DIMNISKE CEVI - G20

ﬁ dvojna dimovodna cev
étevilo_ vrtlj§jev Cevi Cevi Cevi izﬁz dr:laiz
ventilatorja @50 @60 280 Kotla (Pa)
CH STV Najvecja dolzina (

6.300 | 6.300
6.400 | 6.400
6.500 | 6.500
6.600 | 6.600
x 6.700 | 6.700
N | 6.800 | 6.800
6.900 | 6.900
7.000 | 7.000
7.100 | 7.100
7.200 | 7.200
7.400 | 8.600
7.500 | 8.700
S [ 7.600 | 8800
7.700 | 8.900
7.800 | 9.000

(*) Najvecja dolZina, ki jo je mogoce namestiti SAMO z izpustnimi cevmi razre-
da H1.
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(*) Najvecja dolZina, ki jo je mogoce namestiti SAMO z izpustnimi cevmi razre-
da H1

Konfiguracije @50 ali @60 ali @80 vsebujejo podatke laboratorijskih tes-
tov.

V primeru namestitve, ki se razlikuje od navedb v tabelah "standardnih
konfiguracij" in "prilagoditev", glejte spodnje enakovredne linearne
dolzine.

A V vsakem primeru so najvecje dolzine, navedene v knjizZici, za-
jamcene in bistveno je, da jih ne presezete.
KOMPONENTA Linearni ekvivalent v metrih @80 (m)
250
12,3
19,6
6,1
135
29,5

Evﬁ dimnik za cevovode

|9 50 mm - @ 60 mm ali @ 80 mm

dolzina

zavoj 90° 0 80 mm

\4

FTET T

[

zavoj 90°
@50 mm
@60 mm

ali @ 80 mm

zmanjsanje
@ 80-60 mm oz ‘
@ 80-50 mm

60 ‘




4.9 Vgradnja na skupinske dimnike pri
pozitivhem tlaku

Zbirni dimnik je sistem primeren za zbiranje in odvajanje produktov zgore-

vanja veC naprav, namescenih v ve¢ nadstropjih stavbe. Dimne cevi s pozi-

tivnim tlakom se lahko uporabljajo samo za kondenzacijske naprave tipa C.

Posledi¢no je konfiguracija B53P/B23P prepovedana. Vgradnja kotlov na

tlane zbirne dimnike je dovoljeno samo za plin metan. Kotel je dimenzi-

oniran za pravilno delovanje do maksimalnega notranjega tlaka dimne cevi

25 Pa. Preverite, ali Stevilo vrtljajev ventilatorja ustreza navedbam v tabeli

»tehniéni podatki«.

PrepriCajte se, da so cevi za sesanje zraka in cevi za odvod dimnih plinov

nepredudne.

Vgradnja v tlaéne skupne dimnike je mogoca le z uporabo kompleta za na-

mestitev z vgrajenim sifonom, ki ga namestite neposredno na izhod cevi za

odvod dimnih plinov (komplet @80) ali cevi za odvod dimnih plinov/sesan-

jezraka (komplet @80/125).

OPOMBA: Za uporabo kompleta lopute @80 je potrebna uporaba prikljuén-

ega kompleta dvojnega sistema @80 (slika A - 2, stran 38).

Kompleti dodatkov clapet z integriranim sifonom, ki so na voljo v katalogu, so

primerni za zbiranje in pretok kondenzata v kotlu.

OPOZORILA:

A Vse naprave, priklju¢ene na skupno dimno cev, morajo biti istega tipa in
imeti enakovredne lastnosti zgorevanja.
Stevilo naprav, ki jih je mogoce prikljuciti na skupno dimno cev pod
nadtlakom, doloCi projektant dimne cevi..
Kotel je zasnovan za prikljucitev na skupni dimovod, ki je dimenzioniran
za delovanje v pogojih, ko lahko stati¢ni tlak skupnega dimovoda preseze
staticni tlak skupnega zraka za 25 Pa, ko kotli n-1 delujejo na maksimalni
nazivna toplotna mo¢, medtem ko 1 kotel deluje z minimalno toplotno mo¢jo,
ki jo dovoljuje krmiljenje.

Najmanj$a dovoljena razlika tlaka med izhodom dimnih plinov in vsto-
pom zraka za zgorevanje je -200 Pa (vklju¢no z -100 Pa tlaka vetra).

Za to vrsto odvoda so na voljo dodatni dodatki (kolina, podaljski, terminali
itd.), ki omogoc€ajo konfiguracijo odvoda dimnih plinov, ki je navedena v na-
vodilih za uporabo kotla..

Obvezna je vgradnja nepovratne lopute (clapet kit), ki je na voljo v
katalogu..

A Cevi je treba sestaviti tako, da se prepreci zastajanje kondenzata, ki
bi onemogocal pravilno odvajanje dimnih plinov.

Na mestu priklju¢ka na skupno dimovodno cev mora biti names¢ena

tipska ploScica. Tablica mora vsebovati vsaj naslednje podatke:

- skupni dimnik je dimenzioniran za tip kotla C(10)3

- najvedji dovoljeni masni pretok dimnih plinov, kg/h

- dimenzije prikljutka na skupne cevi

- opozorilo v zvezi z odprtinami za izstop zraka in vstopnimi od-
prtinami produktov zgorevanja skupnega dimnika pod tlakom; te
odprtine je treba zapreti in preveriti, ko je kotel odklopljen, ali so
nepredusne
ime proizvajalca zbirne dimovodne cevi ali logotip podjetja

Za odvajanje produktov zgorevanja glejte veljavno zakonodajo in

lokalne predpise.

Cev za dimne pline je treba skrbno izbrati na podlagi naslednjih par-

ametrov.
najvecja dolzina najmanjsa dolzina uMm
o 80-80 4,5+4,5 0,5 m
2 80/125 4,5 0,5 m

A Pred kakrsnim koli posegom napravo izkljucite iz elektricnega omrez-
Pred montazo namazite tesnila z nejedkim drsnim mazivom.
Ce je cev za odvod dimnih plinov vodoravna, mora biti nagnjena za
A Stevilo in lastnosti naprav, prikljugenih na dimno cev, morajo ustrezati
dejanskim lastnostim same cevi.

t o
° proti kotlu.
Sponka zbirne cevi mora ustvarjati prepih.

Kondenz lahko tece v kotel.
najvecja dovoljena stopnja recirkulacije 10 % v vetrovnih razmerah.

Najvisje dovoljene razlike v tlaku (25 Pa) med vstopom dimnih plinov
in izhodom zraka skupne dimne cevi ni mogoce preseci, ¢e n-1 kotli
delujejo z najvecjo nazivno toplotno mocjo, medtem ko 1 kotel deluje
z najmanjSo dovoljeno toplotno mocjo s kontrolami.

Skupna dimovodna cev mora biti primerna za vrednost nadtlaka na-
jmanj 200 Pa.

Skupna dimovodna cev ne sme biti opremljena z zadrzevalnikom
prepiha.

1

Min - Max Min - Max Min - Max

Zavoje in podaljSke, ki so na voljo kot dodatna oprema, lahko namestite
glede na Zeleno vrsto namestitve.

Najvecje dovoljene dolZine cevi za dimne pline in cevi za dovod zraka so
prikazane v poglavju "4.8 Odvod dimnih plinov in sesanje zgorevalnega
zraka".

z C(10)3 namestitvi, prikazite Stevilo vrtljajev ventilatorja (rpm) na na-
lepki poleg serijske Stevilke naprave.

4.10 Napolnite ogrevalni sistem in odstranite
zrak

OPOMBA: operacije za polnjenje sistem je treba izvesti s pomocjo
polnilne pipe (zunaj kotla) zagotavljanje elektricnega napajanja
kotla.

OPOMBA: ob vsakem vklopu elektricnega napjanja se samodejno
sprozi cikel odzracevanja.

OPOMBA: Prisotnost alarma za vodo (E040, E041 ali EO42) ne dovolju-
je izvedbe odzracevalnega cikla.

Nadaljujte s polnjenjem ogrevalnega sistema tako, da izvedete nasled-
nje korake:
- odprite polnilno pipo (zunaj kotla), tako da jo zavrtite v nasprotni
smeri urinega kazalca
- preverite, ali vrednost tlaka doseze 1-1,5 bara s pomocjo hidrometra,
namescenega pod nosilcem
- zaprite pipo za polnjenje (zunaj kotla).
OPOMBA: Ce je omrezni tlak nizji od 1 bara, pustite pipo za polnjenje
odprto (zunaj kotla) med odzracevalnim ciklom in jo zaprite, ko
je koncan.

Zavklopodzracevalnega cikla:

- za nekaj sekund izklopite napajanje

- ponovno priklju¢ite napajanje, tako da je kotel IZKLOPLJEN

- preverite, ali je plinska pipa zaprta.

Na koncu cikla, Ce se je tlak v tokokrogu zmanjSal, ponovno ukrepajte
na polnilni pipi (zunaj kotla) , da dosezete tlak na priporo¢eno vrednost
(1-1,5 bar).

Po ciklu odzracevanja je kotel pripravljen.

- Z odzracevalnimi ventili odstranite ves zrak v hiSnem sistemu (radia-
torji, conski razdelilniki itd.).

- Se enkrat preverite, ali je sistemski tlak pravilen (idealno 1-1,5 bara),
po potrebi ponovno vzpostavite pravo raven.

- Ce med delovanjem opazite zrak, ponovite cikel odzracevanja.

- Ko so postopki kon€ani, odprite plinsko pipo in prizgite kotel.

Na tej toCki je mogocCe izvesti katero koli zahtevo po toploti.

4.11 Praznjenje ogrevalnega kroga kotla

Pred praznjenjem nastavite kotel na IZKLOP in izklopite elektricno na-

pajanje tako, da glavno sistemsko stikalo nastavite na IZKLOP.

- Zaprite pipe ogrevalnega sistema (Ce obstajajo).

- Prikljucite cev na sistemsko odto¢no pipo (C), nato jo ro¢no obrnite v
nasprotni smeri urnega kazalca, da odtece voda.
OPOMBA: na sistemsko odto¢no pipo (C) delujete s klju¢em velikosti
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- Ko konéate, odstranite cev iz sistemske odto¢ne pipe (C) in ga
zaprite.



5 ZAGON

5.1 Preliminarni pregledi

Prvi zagon mora izvesti osebje ustreznega centra za tehnicno pomoc.

Pred zagonom kotla preverite:

= da podatki napajalnih omrezij (elektrika, voda, plin) ustrezajo podat-
kom na nalepki

= da so cevi za odvajanje in dovod zraka v skladu z veljavnimi predpisi
in uposStevajo najvecje dovoljene dolZine

= da so zagotovljeni pogoji za redno vzdrZevanje, Ce je kotel namescen
znotraj ali med pohistvom

= tesnilo sistema za dovod goriva

da pretok goriva ustreza vrednostim, ki jih zahteva kotel

= da je sistem za dovod goriva dimenzioniran tako, da zagotavlja
pravilen pretok v kotel, in da ima vse varnostne in krmilne naprave, ki
Jih zahtevajo veljavni predpisi.

= da se obtocna Crpalka prosto vrti, ker lahko usedline in/ali ostanki
preprecijo prosto vrtenje, zlasti po dolgih obdobjih nedejavnosti

= da je sifon v celoti napolnjen z vodo, sicer ga ponovno napolnite (5.2
Zacetni zagon").

A Pred prikljucitvijo naprav “Hi, Comfort T300 ali K100”
je potrebno pravilno nastaviti P801=2 (v meniju P8 PO-
EZLJIVOST), da se izo?nete tezavam s komunikacijski-

mi napakami (glejte "8.11 Meni povezljivosti").

5.2 Zacetni zagon

Ob prvem zagonu, v primeru daljSe neuporabe in v primeru vzdrzeval-
nih del, je nujno, da nadaljujete, kot je opisano v naslednjih odstavkih,
preden napravo zazenete.

da bi kotel dosegel optimalno zmogljivost.

Cekse; postopek ne izvede, se na zaslonu za 60 sekund vsakih 10 minut
prikaze:

5.2.1 Polnjenje lovilca kondenzata

Napolnite sifon za zbiranje kondenzata in v kotel nalijte priblizno 1 liter
vode. analiza zgorevanja vti¢nico in preverite to:

- voda, ki izstopa iz kotla po izpustni cevi, odteka pravilno

- tesnilo na prikljuénem vodu za odvod kondenzata.

Pravilno delovanje kroga za odvajanje kondenzata (odto¢na sifona in
cevi) zahteva, da raven kondenzata ne preseze najvisje ravni (maks).

Nacin visoke ucinkovitosti ( (SERVIS)

Funkcijo upravlja parameter P708, ki je privzeto nastavljen na 0 (funkcija
ni aktivna); ¢e je P708=1, se funkcija aktivira ob prvem vklopu ali po 60
dneh neuporabe (elektricni bojler). V tem nacinu delovanja kotel omeji
mo¢ ogrevanja za 60 minut na minimalno vrednost in maksimalno tem-
peraturo sanitarne vode na 55°C. Aktiviranje analize zgorevanja za¢asno
onemogoci to funkcijo. Med izvajanjem je funkcija prikazana na zaslonu
s sporocilom HEM in, ¢e je P105=1, z drse¢im sporocilom “OMOGOCI
VISOKO UCINKOVITOST".

5.3 Odzracevalni cikel

Vklopite glavno sistemsko stikalo.

Ob vsakem vklopu kotla se izvede 6-minutni cikel odzracevanja. Na
zaslonu se prikaze:

Za prekinitev cikla odzraCevanja pritisnite ®

A Ko odzracevalni cikel teCe, so vse zahteve po toploti prepovedane,

razen zahtev za sanitarno vodo, ko kotel ni v IZKLOPLJENEM.
Cikel lahko prekinete tudi z zahtevo za sanitarno vodo, ¢e kotel ni IZK-
LOPLJEN.

5.4 Postopek rocne kalibracije (GAC)

Postopek GAC, ki je uporaben za kalibracijo plinskega ventila in sistema
za nadzor zgorevanja, je obvezen pri: pretvorbi plina - zamenjavi
plinskega ventila - zamenjavi plos€e - zamenjavi ventilatorja - ¢iScenju
primarnega toplotnega izmenjevalnika in/ali gorilnika - zamenjavi
elektrode za zaznavanje plamena ( ionizacija) - zamenjava izolacijske
plosc¢e gorilnika - sprememba sesalnih/izpudnih cevi.

Postopek GAC je treba izvesti tudi ob prvem zagonu. Ce tega postopka
ne izvedete v zahtevanem ¢asu, bo kotel Se vedno varen, vendar ima
lahko omejeno delovanije in lahko tudi postopek signali za nadzor zgor-
evanja.

A Postopek je treba izvesti z zaprtim ohiSjem.

Vsako ponavljanje GAC, ki ni uspesno dokon¢ano, pusti sistem v stanju
»GAC ni dokon¢ano«.

Sistem izmenjuje (razen pri signalizaciji ALARM, INFO in PRO-
GRAMIRANUJE) obi¢ajni zaslon z besedo GAC in ikono klju¢a kot opom-
nik, da je GAC potreben in da ima kotel zato lahko omejitve pri delovanju.

1.2 3

- Priklopite kotel na elektriko in poCakajte, da steCe odzracevalni cikel
(glejte odstavek "5.3 Odzracevalni cikel").

- Ce je nastavljen na IZKLOP, s tipko 1. nastavite nacin POLETJE.

- Ustvari zahtevo za sanitarno vodo 5 litrov na minuto ali ve¢. Ceprav ni
nobenih omejitev na strani sistema, razen tistih, ki jih predvideva na-
dzor ALARMS, je priporocljivo opraviti GAC skeniranje z vodo povrat-
nega sistema kotla pod 15 °C ali v vsakem primeru s temperaturo, ki je
zdruzljiva s pretokom hitrost sistemske vode proti kotlu. Ce ima kotel
zunaniji rezervoar za vodo, izpraznite rezervoar za vodo, ko je bojler
v IZKLOPLJENEM stanju, tako da je akumulacija vode v rezervoarju
primerno hladna.

- Pocakajte, da se na zaslonu prikaze simbol plamena.

- Dostop do parametrov (glejte postopek, naveden v 10. poglavju "Nas-
tavitev gesel, dostop in spreminjanje parametrov").

- S tipkama C aliD izberite meni P2 in potrdite s tipko A.

- S tipkama C ali D izberite parameter P206 in potrdite s tipko A..
Opomba: parameter ni na voljo, ¢e ni zahteve po toploti.

- Nastavite P206 = 1 uporabo klju¢ C za aktiviranje funkcije GAC.

Na zaslonu utripa GAC in za¢ne se priblizno 1-minutna ¢akalna faza, po
kateri se zacne umerjanje. Med to fazo beseda "GAC" utripa izmeni¢no
s hitrostjo ventilatorja priblizno 2-5 minut.



Na tej stopnji ne smete pritisniti nobene tipke do besede “KONEC” se
prikaze, kar pomeni, da je bil postopek uspesno zakljucen.

Na koncu funkcije se parameter samodejno vrne na 0.

Ce postopek GAC ni zakljuéen, sistem dovoli izvedbo ponovnega posku-
sa GAC, kar je na zaslonu oznaceno z "RTY" in nato nadaljuje s priti-
skom na tipko B.

OPOMBA: Ce ni mogode odvajati toplote v topli vodi za gospodinjstvo,
je pri visokotemperaturnih sistemih mogoce izvesti GAC na zahtevo po
ogrevanju, pri ¢emer nastavimo nastavljeno tocko ogrevalne vode na
80,5 °C ali $e bolje, tako da aktiviramo analizo zgorevanja. nato pa s
prizganim plamenom zazZenite GAC.

Ko je postopek kon&an, 3-krat pritisnite tipko B , da se vrnete na glavni
zaslon.

Ce se postopek ne izvede, ko je to obvezno, lahko povzroéi omejeno
delovanje in moznost pojava nenormalnih signalov za nadzor zgorev-
anja.

Ce med postopkom pride do napake ali e je zahteva po toploti pre-
kinjena, se postopek predCasno zakljuCi s prikazom stanja napake ali
samodejno vrnitvijo na glavni zaslon. V tem primeru je treba postopek
ponoviti.

5.5 Nastavitev termoregulacije

Termoregulacija je na voljo samo s priklju€enim senzorjem zunanje tem-
perature in je aktivna samo za funkcijo OGREVANJE.
TERMOREGULACIJA je omogoCena na naslednji nacin:

= dostop do parametra P4 ——> P418 =1.

Ko je P418 = 0 ali senzor zunanje temperature odklopljen, kotel deluje
pri fiksni nastavljeni tocki.

Vrednost temperature, izmerjena s senzorjem zunanje temperature, je
prikazana v "6.3 Meni INFO" pri 1009.

Algoritem termoregulacije ne bo neposredno uporabil izmerjene vred-
nosti zunanje temperature, temve¢ ponderirano vrednost zunanje tem-
perature, kiupostevaizolacijo stavbe: v dobro izoliranih stavbah imajo
nihanja zunanje temperature manjsi vpliv na sobno temperaturo kot v
slabse izoliranih stavbah.

To vrednost je mogoce prikazati v meniju INFO na 1010.

ZAHTEVA OD OT TEDENSKEGA TERMOSTATA

V tem primeru nastavljeno tocko dobave izraCuna ¢asovni termostat na
podlagi vrednosti zunanje temperature in razlike med dejansko tempera-
turo okolja in zahtevano temperaturo okolja..

ZAHTEVA SOBNEGA TERMOSTATA

V tem primeru nastavljeno to¢ko dobave izracuna nastavitvena plo$¢a na

podlagi vrednosti zunanje temperature, da se pridobi ocenjena temper-

atura okolja 20° (referen¢na temperatura okolja).

Obstajata 2 parametra, ki se uporabljata za izratun nastavljene vred-

nosti dobave:

= naklon kompenzacijske krivulje (KT) - lahko ga spremeni tehni¢no osebje

= odmik glede na referencno temperaturo okolice — lahko spremeni upo-
rabnik.

VRSTA STAVBE (parameter P433)

Prikazuje pogostost, s katero se posodablja vrednost izraunane zunan-
je temperature za termoregulacijo, nizka vrednost za to vrednost bo
uporabljena za stavbe, ki imajo slabo izolacijo.
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REACTIVITY SEXT (parameter P434)

Je pokazatelj hitrosti, s katero spremembe izmerjene zunanje tempera-
ture vplivajo na izracunano vrednost zunanje temperature za termoreg-
ulacijo, nizke vrednosti kazejo na visoke hitrosti..

Izbira krivulje termoregulacije (parameter P419)

Ogrevalna termoregulacijska krivulja vzdrzuje teoreti¢no temperaturo
20°C v prostoru za zunanje temperature med +20°C in -20°C. Izbira kriv-
ulje je odvisna od minimalne konstrukcijske zunanje temperature (in s
tem geografske lege) in projektno temperaturo dovoda (in s tem vrsto
sistema) in ju mora monter skrbno izracunati po naslednji formuli:

KT = Projektna T. dobave - Tshift_
20- min. zunanji projekt T.

30°C standardni sistem

25°C talne instalacije

Ce izradun poda vmesno vrednost med dvema upogiboma, vam svetu-
jemo, da izberete upogib termoregulacije, ki je najblizji dobljeni vrednosti.

Primer: Ce je iz izraCuna pridobljena vrednost 1,3, lezi med krivuljo 1 in
krivuljo 1,5. Izberite najbliZjo krivuljo, tj. 1,5. Nastavljive vrednosti KT so
naslednje:

= standardni sistem: 1,0+3,0

= talno gretje 0,2+0,8.

S parametrom P419 nastavite izbrano krivuljo termoregulacije:

Tshift =

TERMOREGULACIJSKE KRIVULJE

30 25 2,0

100
c % lMA)’ 15
1 CH SET
e 80
£ 10
[~}
E gg MIN =
£ VHSEL T — I e 8’2
o 40 f
g 1 [ |
o 30 1 e — "

20 t

2 15 10 5 0 -5 -0 -5 -2
Zunanja temperatura (°C)

Odmik od referenéne temperature prostora
V vsakem primeru lahko uporabnik posredno spremeni nastavljeno vred-
nost HEATING (ogrevanje) tako, da vstavi odmik od referencne temper-
ature (20 °C). Ta odmik je lahko od -5 do +5 (odmik 0 = 20 °C). Ce Zelite
popraviti odmik, glejte odstavek "8.4 Nastavitev nastavitvene vrednosti
ogrevanja s senzorjem zunanje temperature".

KOREKCIJA KLIMATSKE KRIVULJE
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NOCNA KOMPENZACIJA (parameter P420)

Ce je na vhod SOBNI TERMOSTAT prikljuéen &asovni programator, lah-
ko s parametrom P420 omogocite no¢no kompenzacijo..

= nastavite parameter P420 = 1.

V tem primeru, ko je KONTAKT ZAPRT, sonda pretoka zahteva toploto
na podlagi zunanje temperature, da se pridobi nazivna DNEVNA tem-
peratura prostora (20°C). ODPIRANJE KONTAKTA ne povzroci izklopa,
temve& zmanj$anje (vzporedni premik) klimatske krivulie NOC (16°C).
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Tudi v tem primeru lahko uporabnik posredno spremeni nastavljeno
vrednost OGREVANJA tako, da vnese odmik na referenéno
DNEVNO temperaturo (20°C) ali NOCNO temperaturo (16°C). Ta
odmik se lahko spreminja od [-5 do +5]. NOCNA KOMPENZACIJA ni
na voljo, e je priklju¢en OT+ tedenski termostat. Ce zelite popraviti
odmik, glejte odstavek "8.3 Nastavitev nastavitvene vrednosti
ogrevanja".

5.6 Funkcija grelnika estriha

Za nizkotemperaturni sistem ima kotel funkcijo "grelnik estriha", ki jo lah-
ko aktivirate na naslednji nacin:

[
= jzklopite kotel s pritiskom na gumb @ (funkcija je na voljo samo v
tem stanju delovanja)

= dostop do tehni¢nih parametrov. ——> P4 ——> P409 = 1 ——> po-
trditi; zaslon prikazuje:

Funkcija grelnika estriha traja 168 ur (7 dni), med katerimi se v obmo¢-
jih, konfiguriranih kot nizka temperatura, simulira zahteva po ogrevanju
z zaCetnim izstopom iz obmocja 20 °C, nato pa se poveca v skladu s
spodnjo tabelo.

Ce odprete meni INFO z glavnega zaslona vmesnika, je mogoée prika-
zati vrednost 1001, ki se nanasa na Stevilo ur, ki so pretekle od aktivi-
ranja funkcije. Ko je aktivirana, ima funkcija prednost; ¢e se stroj izklopi
z odklopom napajanja, ko se ponovno zazZene, se funkcija nadaljuje od
tam, kjer je bila prekinjena. Funkcijo lahko pred koncem prekinete s
preklopom kotla v stanje, ki ni IZKLOP ali z izbiro P409= 0 v meniju P4.

DAN CAs TEMPERATURA
........... T Qi 200G
............................... B 220G
.............................. 12 i 28
.............................. 18 i 280G
........... 2 e Qi 2828
.............................. 12 i 300G
........... 3 Qi 3258
B SRR RS O 39°C
........... 2 TS R F: - )i CS
........... 6 e Qi 300G

7 0 25°C

Opomba: Vrednosti temperature in povecanja lahko nastavi na razli¢ne
vrednosti samo usposobljeno osebje, le e je to nujno potrebno. Proiz-
vajalec zavraca vso odgovornost, ¢e so parametri napacno nastavljeni.

V meniju INFO jev vrstici 1001 prikazano Stevilo ur, ki so pretekle od
aktivacije funkcije.

5.7 Drsna dostava (samo, ce je priklju¢en rezervoar za vodo)

Parameter P507 vam omogoca, da aktivirate funkcijo MODULACIJSKA
TEMPERATURA DOBAVE REZERVOARUJU za spreminjanje nastavljepe
totke dobave, ki jo uporablja kotel, ko je v naginu zahteve po STV. Ce
parameter ni aktiven (tovarniSka vrednost), pride do modulacije na fiksno
vrednost dobave, nastavljeno v parametru TANK FLOW TEMP, ko je
zahtevana sanitarna voda.

Pri nastavitvi parametra P507=1 (funkcija aktivna) nastavljena tocka
dobave ni vec fiksirana na 80°C, ampak jo lahko kotel samodejno
spremeni in izracuna na podlagi razlike med Zeleno nastavljeno tocko
to%le sanitarne vode in temperaturo, izmerjeno s sondo rezervoarja za
vodo.

Pri P507=1 je priporocljivo optimizirati parametra P504 in P505 po lastni
presoji.

Opomba: pri omogocaniju te funkcionalnosti, ki je vedno mozna, pa je
treba upostevati, da bi lahko v dolo¢enih primerih, na primer pri hranil-
nikih z veliko kapaciteto, upoCasnila toplotno obremenitev samega kotla,
upocasnila njegovo delovanje in odlozila kakrsno koli zahtevo za storitev
ogrevanja.

5.8 Funkcija proti legioneli (samo, ¢e je prikljuéen na

rezervoar za vodo s sondo in povezava OT+ ni prisotna)
Aparat ima samodejno funkcijo ANTI-LEGIONELLA, ki dnevno ali teden-
sko, odvisno od izbranih nastavitev, po potrebi segreje toplo vodo za
gospodinjstvo na 65 °C in jo vzdrzuje na tej temperaturi 30 minut, s Cimer
unici morebitno razmnozevanije bakterij v rezervoarju za vodo.
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Funkcija se ne izvede, Ce je temperatura rezervoa?a za vodo dosegla 65
°C v zadnjih 24 urah pri dnevnem razporejanju ali v zadnjih 7 dneh pri
tedenskem razporejanju.

Funkcija se ne izvaja, ko je kotel nastavljen na IZKLOP.
Opomba: ¢e je OT+ chrono prisoten in priklju¢en (par. P803 = 1), je fun-
kcija proti legioneli prenesena na OT+ tedenski termostat.

Funkcija ANTILEGIONELLA se aktivira prek par. P501 na naslednji
nacin:

P501 =0 |funkcija deaktivirana
P501 =1 |funkcija aktivna tedensko
P501 =2 |deluje vsakodnevno

Prvi¢ se funkcija izvede z zamikom parametra P502 (ure) od njegove
aktivacije in nato z dnevno (24h) ali tedensko (168h) frekvenco, odvisno
od vrednosti par. P501. V meniju INFO postavka 1045 oznacuje Stevilo
preostalih dni do naslednje izvedbe funkcije proti legioneli..

Med izvajanjem se na zaslonu prikaze:

cn
[y ) |

1!

6

A Ko je funkcija enkrat zagnana, ima najvecjo prednost in je ni mo-
gocCe prekiniti; lahko pa ga zaCasno prekinete tako, da izklopite
kotel ali prekinete napajanje. Ob ponovnem zagonu se cikel proti
legioneli nadaljuje od mesta, kjer je bil prekinjen.

Ce je delovanje proti legioneli prekinjeno zaradi prekoracitve najvecjega

Casa (4h), se na zaslonu prikaze:

V tem stanju sistem naslednji dan znova poskusi izvesti. Kotel $e napre;j
normalno deluje, signal “ALEG” z utripajo¢im zvoncem se prikaze le, ko
je kotel v stanju pripravljenosti.

5.9 Preveriti med in po prvem zagonu

Po zagonu preverite, ali kotel pravilno izvaja postopke zagona in pozne-
j80 zaustavitev.

= Preverite delovanje sanitarne tople vode tako, da odprete pipo za top-
lo vodo v POLETNEM ali ZIMSKEM nacinu.

Preverite popolno zaustavitev kotla tako, da izklopite glavno stikalo
sistema.

Po nekaj minutah neprekinjenega delovanja, ki ga dosezete tako, da
glavno stikalo sistema obrnete na "vklop", nastavite izbirnik nacina
delovanja kotla na Poletje in ostane odprta naprava za sanitarno
vodo, veziva in proizvodni odpadki izhlapijo; Sele nato bo mogoce
nadzorovati izgorevanje.
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5.10 Preverjanje zgorevanja

A Preverjanje nastavitev CO2 glede na referencne parametre,
navedene v spodnjih tabelah, je treba izvesti z zaprtim ohiSjem.

Za izvedbo analiza zgorevanja, nadaljujte kot sledi:
1

/N Sondo za analizo hlapov je
treba vstaviti do konca.
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m Zaslon bo za 10 sekund prikazal dolo¢eno Stevilo vrtljajev skupaj z
ikono vrtljajev.

= Z nastavitvijo maksimalne vrednosti bo kotel deloval z najvecjo moc¢-
jo; z nastavitvijo minimalne vrednosti bo kotel deloval z minimalno
mocgjo.

"W rAara
([ /A]/A]

= Na analizatorju preverite, ali so vrednosti CO2 max e min upoStevaijte

naslednje tabele.

m

AC_TATA
([ [A]A]

PLIN METAN | TEKOCI PLIN
% (G20) (G31)
E 20R 8.8 10,0 %
§ 30R 8,8 9,9 %
(*) Toleranca CO2 = +1 %
PLIN METAN | TEKOCI PLIN
£ (G20) (G31)
E 20R 8,8 10,0 %
8 30R 8,8 10,0 %
(*) Toleranca CO2 = +1 %

= Preverite, ali so vrednosti O2 (maks., nominalno in min.) glede na 20
% mesanico vodika so v skladu z naslednjim.

L20R 30R
maks . Y. 24 | 24 ..
0,

Vrednost 02 glede Qmax nm?;n inaino 02 : gg """ gg """
na 20 OA) Vodikovo L 5 P TP R L b
zmes maks o |24 .. 24 .
Qmin [nominalno | % | . 43 [ . 43 ..

min % 6 2 6,2

- ANALIZA IZGOREVANJA traja najve¢ 15 minut; v vsakem primeru pa
lahko postopek predCasno prekinete s pritiskom na B.

- Ce je sistem v nizki temperaturi, pod napetostjo, brez meSalnih ali
termostatskih ventilov, se ANALIZA ZGOREVANJA je treba izvesti v
nacinu zahteve za sanitarno vodo.

A ANALIZA ZGOREVANJA se pred¢asno prekine, ce:
- dobavna temperatura presega 95 °C; ponovno se bo vzgal, ko
bo temperatura padla pod 75°C
- plamen ni zaznan, kar povzroCi alarm
- v primeru alarma.

15

A Ko je priklju¢ena naprava OT+, funkcije nadzora zgorevanja ni
mogoce aktivirati. Za izvedbo analize dimnih plinov nastavite
vrednost parametra P803 na 0. Ne pozabite ponastaviti vrednosti
parametra, da ponovno aktivirate povezavo OT+ ob koncu analize
dimnih plinov.

Ko se preverjanje konca:

= zapustite funkcijo s pritiskom na tipko B

= odstranite sondo analizatorja in zaprite izhod za analizo izgorevanja z
ustreznim ¢epom in vijakom

= v vreCko z dokumentacijo vstavite adapter za analiticno sondo
(priloZzen kotlu)

= nastavite kotel na Zeleni nacin delovanja, odvisno od sezone

= prilagodite zahtevane temperaturne vrednosti glede na potrebe.

5.11 Prilagoditve

Kotel je Ze med proizvodnjo nastavljen s strani proizvajalca. Ce pa je
potrebno ponovno opraviti nastavitve (na primer po izrednem vzdrzevanju,
po zamenjavi plinskega ventila, po pretvorbi plina ali po zamenjavi plosce),
sledite spodaj opisanim postopkom.

Nastavitve najvecje in najmanjSe moci ter najvecje moci ogrevanja
sme izvajati samo usposobljeno osebje:

P306 najmanjsa hitrost ventilatorja
P307 najvecja hitrost ventilatorja
P309 najvecja hitrost ventilatorja - ogrevanje

= Napajanje kotla

= dostop do tehni¢nih parametrov ——> P3 ——> potrdite —> izbe-
rite ustrezni parameter —> potrdite

= s tipkami nastavite Zelene vrednosti C in/ali D,nanasajo¢ se na naa
slednje tabele

= preveri, da je P309 = P310.

A Najvecja uporabljena hitrost grelnega ventilatorja bo tista, ki je
nastavljena v parametru P310.

tabela 1
NAJVECJE ST. VRTLJAJEV PLIN METAN | TEKOCI PLIN
VENTILATORJA (G20) (G31)
20R Ogre. - San. 6.300 - 6.300 | 6.100-6.100 vrt./min
30R Ogre. - San. 7.400-8.600 | 7.100-8.200 | vrt/min
tabela 2
MINIMALNO ST. VRTLJAJEV | PLIN METAN | TEKOCI PLIN
VENTILATORJA (G20) (G31)
20R 1.200 1.250 vrt./min
30R 1.300 1.250 vrt./min

5.12 Pretvorba plina

Kotel je zasnovan za delovanje s plinom metan (G20) v skladu z oznako
izdelka. Mozna je pretvorba kotla na LPG (G31) preko parametra P201.

A Pretvorbo z druZinskega plina na drug druzinski plin lahko enos-
tavno izvedete tudi, ko je kotel namescéen.
To operacijo mora izvesti strokovno usposobljeno osebje.

- Dostop do tehni¢nih parametrov —> P2 ——> P201 ——> potrditi.
- Uporabi klju¢ C oz D da izberete Zeleno moznost:

P201 = 1 (ZP)
P201 = 2 (UNP)
P201 =3
P201 = 4

A Spremembo parametra potrdite z ENTER, nato izklopite
napajanje kotla.

Ko je bil parameter GAS spremenjen, je treba izvesti nov postopek
"GAC" (glejte pogl. 5.4). Preverite, ali vrtljaji ventilatorja ustrezajo temu,
kar je navedeno v tabelah 1 in 2, par. "5.11 Prilagoditve".

5.13 Izhodna sprememba (P208)

S prilagoditvijo parametra P208 lahko spremenite vrsto moéi kotla
(razpon 0 = 1, privzeto 0). Zlasti:
- dostop do tehni¢nih parametrov —> P2 ——> P208 —>:

20kW: 0 (25kW —> potrdite

30kW: 1 (35kW ——> potrdite.

- konfigurirajte hitrosti ventilatorja vasega kotla, kot je navedeno v tabe-
lah 1in 2, par. "5.11 Prilagoditve".

A Po spremembi parametrov odklopite in ponovno prikljucite
napajanje kotla.



5.14 Signalizacija in napake &

Ce je prisotna napaka, ikona ﬂ utripa s frekvenco 0,5 s VKLOPLJENO
in 0,5 s IZKLOPLJENO, osveflitev ozadja utripa 1 min s frekvenco 1 s
VKLOPLJENO in 1 s IZKLOPLJENO, nato se izklopi, medtem ko zvonec
Se naprej utripa. Koda napake se prikaze na 4-mestnem zaslonu.

n

C°ra ara

aF [

AR A ] |}

b,
Ko pride do napake, se lahko prikazejo naslednje ikone:
:6: zasveti za alarm za plamen (E010)
RESET zasveti za alarm, ki ga mora uporabnik roéno ponastaviti (npr.
izklop plamena)
/zasveti skupaj z [A ikona, razen napak pri zaklepu plamena in
izpadu vode
1)\ zasveti ob prisotnosti alarmov ali opozoril za pritisk vode; v tem
primeru se vrednost vodnega tlaka prikaze kot alternativa kodi napake
vsake 3 sekunde.
Funkcija ponastavitve

Za prekinitevdelovanja kotla v primeru okvare je treba kotel zagnati s
pritiskom na tipko RESET.

Reset
>

Ce se na tej todki vzpostavijo pravilni pogoji delovanja, se bo kotel
samodejno znova zagnal. Mozni so najve¢ 5 zaporednih poskusov
odklepanja istega alarma iz vmesnika, nato pa se na zaslonu prikaze
koda napake E099.

V tem primeru je treba kotel izkljuciti iz elektricnega omrezja in ga
nato znova priklopiti, da se ponovno aktivira delovanje.

A Ce poskusi ponastavitve ne aktivirajo kotla, se obrnite na center
za tehni¢no pomoc¢.

Napaka E041

Ce vrednost tlaka pade pod varnostno vrednost 0,3 bara, kotel prikaze
kodo napake E041 za prehodni ¢as 10 min.

Ko se prehodni ¢as konca, se prikaze koda napake E040, e se napaka
nadaljuje.

S kotlom v napaki E040:

odprite polnilno pipo (zunaj kotla), tako da jo zavrtite v nasprotni
smeri urinega kazalca

preverite, ali vrednost tlaka dosega 1-1,5 bara s pomocjo hidrometra,
ki se nahaja na spodnjem delu kotta, ali z dostopom do menija INFO
("6.3 meni INFO", postavka 1018)

zaprite polnilno pipo (zunaj kotla) in se prepriCajte, da sliSite mehan-
ski klik.

Pritisnite ® za obnovitev delovanja.

Ko se ponovno vzpostavi delovanje, kotel izvede samodejni cikel odz-
raevanja, kot je opisano v odstavku "4.10 Napolnite ogrevalni sistem in
odstranite zrak".
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A Ce je padec tlaka zelo pogost, zahtevajte posredovanje centra za
tehni¢no pomoc.
Napaka E060

Potreben je poseg tehni¢ne pomoci. V primeru modelov samo za ogre-
vanje z rezervoarjem za vodo s priklju¢eno sondo (primer C), videz E060

napaka preprecuje delovanje STV.

Napaka E091

Kotel ima avtodiagnosticni sistem, ki lahko glede na skupno Stevilo ur v

dolocenih pogojih delovanja signalizira potrebo po ¢is€enju primarnega

izmenjevalnika (koda alarma E091).

Ko je CisCenje koncano, ponastavite na ni¢ skupni Stevec ur s posebnim

kompletom, ki je prilozen kot dodatna oprema, po spodaj navedenem

postopku:

= Dostop do tehni¢nih parametrov ——> P3 ——> P312 ——> P312 =

1 ——> potrdite.

OPOMBA: Postopek ponastavitve Stevca je treba izvesti po
vsakem CiSCenju primarnega toplotnega izmenjevalnika ali ob
njegovi zamenjavi.

Napaka E091 se pojavi, ko Stevec ur preseze 2500 ur; to vrednost je

mogoce preveriti kot sledi:

= dostop do menija INFO ——> 1015 za prikazvrednosti Stevca ur

sonde za dimne pline ( (display/100, primer 2500h = 25).



KODA NAPAKE SPOROCILO NAPAKE OPIS ALARMOV
E010 NEZMOZNOST VZIGA
E011 PARAZITICNI PLAMEN
E012 DOSEZEN LIMIT STEVILA VZIGOV
EO013 TEST STROJNE OPREME NEUSPESEN
E014 TEST DETEKCIJE PLAMENA NEUSPESEN
E015 TEST NAPETOST! DETEKCIJE PLAMENA NEUSPESNA
E020 LIMIT TERMOSTAT (Mejni termostat)
E021 NAPAKA NADZORA PLINSKEGA VENTILA
E030 NAPAKA VENTILATORJA
E031 NAPAKA VENTILATOR MEHANSKO BLOKIRAN
E032 NAPAKA VENTILATOR BLOKIRAN
E033 NAPAKA VENTILATOR POSKODOVAN
E034 ZAMASEN DIMNIK V PREDIZPIHAVANJU
E035 ZAMASEN DIMNIK PRI NIZKI MOCI x
E036 ZAMASEN DIMNIKI PRI VISOKI MOCI DOKONCNO
E037 NAPAKA PRI PREGLEDU ZGOREVANJA NIZKE MOCI
E038 NAPAKA PRI PREGLEDU ZGOREVANJA VISOKE MOCI
E039 NENORMALNA VREDNOST PLAMENA
EO040 + bar vrednosti TLAK VODE PRENIZEK NAPOLNITE SISTEM
E042 ANOMALIJA PRETVORNIKA VODE
EQ75 DOSEZEN LIMIT ODPIRANA VENTILA
E092 KALIBRACIJA NEUSPESNA
E088 CAC FAILED (CAC ni uspel)
E093 PREVEC POIZKUSOV KALIBRACIJE
E09%4 LAMBDA CEZ MEJNO VREDNOST
E097 CHECK FAILED (CHECK ni uspel)
E098 GAC FAILED (GAC ni uspel)
E099 RESET PRILOZENEGA IZPUHA
E041 + bar vrednosti TLAK VODE PRENIZEK NAPOLNITE SISTEM
E050 ZAMASEN DIMNIK PRI NIZKI MOCI
E051 ZAMASEN DIMNIKI PRI VISOKI MOCI
E052 NAPAK STROJNE OPREME
E055 IZGUBA KOMUNIKACIJE Z VENTILATORJEM
E056 |IZGUBA KOMUNIKACIJE Z ELEKTRONIKO
E060 NAPAKA SONDE STV
E070 NAPAKA SONDE CENTRALNEGA OGREVANJA
E071 PREVISOKA TEMPERATURA SONDE OGREVANJA
EQ72 RAZLIKA MED DVIZNIM IN POVRATNIM VODOM PREHODNA
EQ77 GLAVNA CONA VODNEGA TERMOSTATA
E080 NAPAKA SONDE POVRATKA
E081 PREVISOKA TEMPERATURA SONDE POVRATKA
E082 RAZLIKA MED DVIZNIM IN POVRATNIM VODOM
E090 NAPAKA SONDE NA IZPUHU
E091 OCISTITE GLAVNI TOPLOTNI IZMENJEVALEC
E095 KALIBRACIJA NEUSPESNA
E096 LAMBDA CEZ MEJNO VREDNOST
FIL + bar vrednosti NIZEK TLAK VODE
Q) utripajoca +
:/?ednosﬁ \irstice Rl SIGNAL KOTETISSQ;PREJ DELUJE
COM 1IZGUBA KOMUNIKACIJE NADZORNE PLOSCE (vecv Ifot 30 sekund) VENDAI(? BREZ ZASLONAALI TIPK) ’
E065 ANOMALIJA DRIVER KOMANDNE PLOSCE SIGNAL
SIGNAL: (KOTEL SE NAPREJ DELUJE,
FWER PROGRAMSKA OPREMA NI KOMPATIBILNA VENDAI(:{ BREZ ZASLONAALI TIPK)
CFS KLIC ZA SERVIS SIGNAL
SFS ZAUSTAVITEV ZA SERVISIRANJE DOKONCNO
& SIGNAL: (KOTEL SE NAPREJ DELUJE,
OBCD URA POSKODOVANA VENDAL BRES ZASLONA AL TIPK)

5.15 Zamenjava plinskega ventila (P205)

Po zamenjavi plinskega ventila je potrebno ponastaviti vrednost P1 (glej

fotografijo), kot sledi:

: G0o0e0o000 |
o 0877002
1532634

2223 010122

pl=034 -

nastavite kotel na IZKLOP

dostop do parametrov nastavitev geslav skladu s poglaviem 10 "Na-
stavitev gesla, dostop in spreminjanje parametrov"

s tipkama C ali D dostopite do parametra P2 ——> P205 in potrdite s
tipko A

s tipkama C ali D vnesite drugo in tretjo Stevko vrednosti P1 (tj.
034 postane 34), zapisane na plinskem ventilu v kotlu (vsak plin-
ski ventil ima svoj odmik P1 vrednosti), potrdite s tipko 3
odklopite kotel iz elektricnega omrezja za najmanj 10 sekund; nato
ponovno prikljucite na elektricno omrezje.

Ko je zamenjava koncana, je treba izvesti nov postopek "GAC" (glejte
pogl. 5.4).

Ce zamenjate plinski ventil, zamenjajte tudi ustrezna tesnila.

Za zategovanje rampne matice plinskega ventila uporabite navor, enak
25 Nm, ki omeji vrtenje ventila.
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5.16 Zamenjava vmesnika

Operacije konfiguracije sistema mora izvajati strokovno usposobljeno
osebje centra za tehni¢no pomoc.

Ce je vmesniska kartica zamenjana, bo uporabnik morda pozvan,
da ob vklopu ponastavi vrednosti ¢asa in dneva v tednu (glejte
"5.2 ZacCetni zagon"); preverite in po potrebi ponastavite tudi
informacije o urnem programiranju ogrevanja in STV (glejte "8.1
Funkcija Casovnega razporejanja (sobni termostat)"); upostevaijte,
da ni potrebno reprogramiranje konfiguracijskih parametrov, katerih
vrednost se pridobi iz regulacijske in krmilne plosce v kotlu. Namesto
tega bo morda treba ponastaviti nastavljene vrednosti sanitarne vode
in/ali ogrevanja.

5.17 Elektronika zamenjava

Ce gre za postopek zamenjave in prilagajanja nadzorne plosée, bo mor-
da treba preveriti konfiguracijske parametre in jih po moznosti znova
konfigurirati. Oglejte si tabelo parametrov, da ugotovite privzete vred-
nosti plos¢e, tovarnisko nastavljene vrednosti in tiste po meri.
Parametri, ki jih je treba nujno preveriti in po moznosti ponastaviti, so:
P201 e P205 (z izklopljenim kotlom e P208 e P301 e p302 (SERVIS e
P306 e p307 e P309 e P310 e P507.

Odklopite kotel iz elektricnega omrezja za najmanj 10 sekund; nato
ponovno prikljucite na elektricno omrezje.

Ko je zamenjava kon¢ana, izvedite nov"GAC” mora biti izveden postopek
(glejte pogl. 5.4).

6 VZDRZEVANJE IN CISCENJE

Periodi¢no vzdrzevanie je "obveznost", ki jo zahteva zakon in je bistveno
za varnost, ucinkovitost in zivljenjsko dobo kotla. Omogo¢a zmanjSanje
porabe, emisij onesnazeval in ohranjanje varnega in zanesljivega iz-
delka skozi €as. Pred zaCetkom vzdrZevalnih del:

®  zaprite pipe za gorivo in vodo sistema ogrevanja in tople sanitarne

vode.

Za zagotovitev nespremenjene lastnosti in ucinkovitosti izdelka ter za
izpolnjevanje predpisov veljavnih predpisov je treba napravo v rednih
Casovnih presledkih sistemati¢no preverjati. Za vzdrZzevanje sledite na-
vodilom v poglavju "1 OPOZORILA IN VARNOST".

To obi¢ajno pomeni naslednje naloge: @

= odstranitev morebitne oksidacije iz gorilnika

odstranitev vodnega kamna iz izmenjevalnikov toplote

preverite stanje dotrajanosti elektrod in jih, e so dotrajane, zamen-
jajte skupaj s tesnili

pregled in generalno ¢iS¢enje izpusnih in sesalnih cevi

pregled zunanjega izgleda kotla

preverjanje vziga, izklopa in delovanja naprave, tako v naginu STV
kot v nacinu ogrevanja

preverjanje tesnila na spojkah in prikljuénih ceveh za plin/vodo/kon-
denz

preverjanje porabe plina pri najvedji in najmanjsi moci

Ce je tlak sanitarne vode nizji od 3 barov, izpraznite krog sanitarne
vode kotla in preverite, ali je tlak ogrevalnega kroga vzdrzevan
preverjanje celovitosti izolacije elektri¢nih kablov, zlasti v blizini pri-
marnega toplotnega izmenjevalnika

preverjanje varnosti izpada plina napravo

preverjanje in ¢is¢enje sifona

preverjanje Cistosti ventilatorja, notranjega odvajanja (vklju¢no z
zraénim filtrom, e je na voljo)

preverite, ali je voda v sifonu; €e ne, ga napolnite.

Elektronska plos¢a in plinski ventil ne zahtevata posebnega
pregleda, katerega namen je oceniti staranje in propadanje.

Pri servisiranju kotla je priporo€ljiva uporaba zas¢itne obleke, da
preprecite telesne poskodbe.

Po opravljenih vzdrzevalnih delih je treba opraviti analizo
produktov izgorevanja, da se preveri njihovo pravilno delovanje.

Naprave ali njenih delov ne Cistite z vnetljivimi snovmi (npr. bencin,
alkohol itd.).

PloS¢, lakiranih delov in plasti¢nih delov ne Cistite z razredcilom
za barve.
A Cisgenje ploé je treba izvajati samo z milnico.
Ciséenje primarnega izmenjevalnika toplote
= |zklopite elektricno napajanje tako, da glavno sistemsko stikalo izk-
lopite.
m  Zaprite plinski zaporni ventil.
= Qdstranite ohisje, kot je razlozeno v odstavku "4.7 Odstranjevanje
ohigja".
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Odklopite prikljucni kabel vzigalne in detekcijske elektrode.
Odklopite napajalne kable ventilatorja.

Odstranite sponko, ki pritrjuje plinski vod iz meSalnika.

Odvijte matico plinskega regulatorja.

Izvlecite plinski sistem iz meSalnika in ga zavrtite.

Odstranite 4 matice, ki pritrjujejo zgorevalno enoto.

Odstranite transportni sklop za zrak/plin, vkljuéno z ventilatorjem in
mesalnikom, pri tem pa pazite, da ne poSkodujete izolacijske plosce
in elektrode..

Odstranite prikljuéno cev sifona iz priklju¢ka za odvod kondenzata
izmenjevalnika toplote in prikljuite zaCasno zbiralno cev. Na tej tocki
nadaljujte s ¢iS¢enjem izmenjevalnika toplote.

Posesajte morebitne ostanke umazanije znotraj izmenjevalnika
toplote, pri tem pa pazite, da NE poskodujete izolacijske plosce re-
tarderja.

Ocistite tuljave toplotnega izmenjevalnika s krtato z mehkimi $¢et-
inami.

A NE UPORABLJAJTE KOVINSKIH KRTAC, KI LAHKO
POSKODUJEJO KOMPONENTE.

Ocistite prostore med tuljavami z rezilom debeline 0,4 mm, ki je po
na voljo v kompletu.

Vse ostanke, ki nastanejo pri ¢iS€enju, posesajte.

Sperite z vodo in pazite, da NE poskodujete izolacijske plosS¢e
retarderja.

Ce so na povrsini toplotnega izmenjevalnika trdovratne usedline
kurilnega plina, jih odstranite s prSenjem z naravnim belim kisom,
pri Cemer pazite, da NE poSkodujete izolacijske plosc¢e retarderja..

Pustite delovati nekaj minut.
= QOcistite tuljave toplotnega izmenjevalnika s krtaco z mehkimi Scet-
inami.

NE UPORABLJAJTE KOVINSKIH KRTAC, KI
POSKODUJEJO KOMPONENTE.

Sperite z vodo in pazite, da NE poskodujete izolacijske ploSce
retarderja.

PrepriCajte se, da je izolacijska plo$¢a retarderja nepoSkodovana in jo
po potrebi zamenjajte po ustreznem postopku.

Po ¢is¢enju ponovno previdno sestavite sestavne dele, pri cemer
ponovite zgoraj navedena navodila, vendar v obratnem vrstnem redu.
Za zategovanje pritrdilnih matic sklopa transportnega traku za zrak/
plin uporabite zatezni moment 6 Nm po zaporedju, navedenem na
tlaénem ulitku (1,2,3,4).

Ponovno vklopite napajanje in dovod plina v kotel.

LAHKO

Izvesti je treba nov postopek "GAR", ki mu sledi postopek "GAC"
(glej pogl. 5.4).
Navedeno velja tudi v primeru menjave samo transporterja,
izmenjevalnika ali sklopa transporter in izmenjevalec.
Ciséenje gorilnika
= |zklopite elektricno napajanje tako, da glavno sistemsko stikalo izk-
lopite.
Zaprite plinski zaporni ventil.
Odstranite ohisje, kot je razloZzeno v odstavku "4.7 Odstranjevanje
ohisja".
Odklopite priklju¢ni kabelvzigalne in zaznavne elektrode.
Odklopite napajalne kable ventilatorja.
Odstranite sponko, ki pritrjuje plinski vod iz me$alnika.
Odvijte matico plinskega regulatorja.
Izvlecite plinski sistem iz meSalnika in ga zavrtite.
Odstranite 4 matice, ki pritrjujejo zgorevalno enoto.
Odstranite transportni sklop za zrak/plin, vkljuéno z ventilatorjem
in meSalnikom, pri tem pa pazite, da ne poskodujete izolacijske
kerami¢ne plosce in elektrod. Na tej tocki nadaljujte s CiSCenjem
gorilnika.
Ocistite gorilnik s krtaCo z mehkimi $¢etinami, pri Cemer pazite, da ne
poskodujete izolacijske plosce in elektrod.

NE UPORABLJAJTE KOVINSKIH KRTAC,
POSKODUJEJO KOMPONENTE.
Preverite, ali sta izolacijska plosca gorilnika in tesnilo neposkodovana
in ju po potrebi zamenjajte po ustreznem postopku.
Po ¢is¢enju ponovno previdno sestavite sestavne dele, pri ¢emer
ponovite zgoraj navedena navodila, vendar v obratnem vrstnem redu.
® Za zapiranje pritrdilnih matic sklopa transportnega traku zrak/plin up-
orabite zatezni moment 6 Nm.
Ponovno vklopite napajanje in dovod plina v kotel.

Kl LAHKO

Izvedite analizo produktov zgorevanja. Le ¢e vrne vrednosti zunaj
tolerance, je treba ponoviti nov postopek "GAR", ki mu sledi
postopek "GAC" (glej pogl. 5.4).



A Navedeno velja tudi v primeru menjave samo transporterja,
izmenjevalnika ali sklopa transporter in izmenjevalec.

Zamenjava izolacijske plosce gorllnlka
= Qdvijte vijake, ki drzijo elektrodo za vzig in elektrodo za zaznavanje,
ter ju odstranite.

= Qdstranite izolacijsko plos¢o gorilnika tako, da vstavite rezilo tik pod
povrsino.

= Qdstranite morebitne ostanke pritrdilnega lepila.

= Namestite novo izolacijsko ploS¢o gorilnika.

= Nove izolacijske plo$¢e ni treba pritrditi z lepilom, saj njena
geometrijska oblika zagotavlja popolno povezavo s prirobnico
izmenjevalnika toplote.

= Znova namestite vzigalne in zaznavne elektrode z vijaki, ki ste jih
predhodno odstranili, in zamenjajte ustrezno tesnilo. Vijake privijte z
navorom 2,3 Nm.

Ne izvajajte GAR in/ali GAC.

Pregled in ¢is€enje sifona

= QOdklopite cevi (A - B), odvijte vijak (C), odstranite sponko (D) in od-
stranite sifon.

= Qcistite dele sifona za odtok, da odstranite vse trdne ostanke.

A Previdno ponovno namestite predhodno odstranjene komponente.

Na koncu zaporedja ¢isCenja napolnite sifon z vodo (glejte "5.2
Zacetni zagon") pred ponovnim zagonomkotla.

Ne izvajajte GAR in/ali GAC.

Navedeno velja tudi v primeru zamenjave sifona.

6.1 Nastavljive parametre

V nasledniji tabeli so navedeni parametri, ki jih je mogoce programirati;
UPORABNIK (vedno na voljo) in INSTALATER (dostop s psw 18): nas-
tavite geslo po postopku, navedenem v poglavju 10 "Nastavitev gesla,
dostop in spreminjanje parametrov".

Vzigalne in zaznavne elektrode

Elektrode senzorja za vzig in detekcijo/ionizacijo opravljajo pomembno
funkcijo v fazi vziga kotla in pri vzdrzevanju pravilnega zgorevanja; v
zvezi s tem je treba med letnim vzdrzevanjem vedno preveriti, ali so
pravilno namesceni in ali so referenéne mere, navedene na sliki, strogo
upostevane.

@ Ne brusite elektrod. Ce je treba elektrode ogistiti, jih pobrisite s
krtaco z mehkimi S¢etinami.

V primeru deformacije in obrabe elektrod izven toleranc jih zamen-
jajte.
Vijake privijte z navorom 2,3 Nm.

Da bi preprecili morebitne nepravilnosti pri delovanju, je treba
elektrode senzorja za vzig in detekcijo/ionizacijo zamenjati vsakih
5 let.

Izvesti je treba nov postopek "GAR", ki mu sledi postopek "GAC"
(glej pogl. 5.4).

Zamenjava plosce

= Nadzorno-regulacijski odbor ne predvideva posebnega postopka za
preverjanje njegove dotrajanosti. V primeru zamenjave glejte odst
"5.17 Elektronika zamenjava".

Zamenjava vmesniSke plosce

= Vmesniska plo$¢a ne zagotavlja posebnega postopka za preverjanje
njenega poslabsanja. V primeru zamenjave glejte odst "5.16
Zamenjava vmesnika".

Menjava plinskega ventila

= Plinski ventil ne zagotavlja posebnega postopka za preverjanje
njegovega poslabsanja. V primeru zamenjave glejte odstavek "5.15
Zamenjava plinskega ventila (P205)".

= Plinski ventil ne zagotavlja posebnega postopka ¢iS¢enja.

Za podrobno razlago parametrov glejte razdelek "6.2 Opis parame-
trov".

A Nekatere informacije morda ne bodo na voljo, odvisno od ravni
dostopa, stanja naprave ali konfiguracije sistema.

...... ~ KATERI PARAMETRI SO VIDNI/DOSTOPNI ‘
""""""" UPORABNIK MONTER ~ SERVIS
USER (vedno na X
§ 9 m)'l;)TER .................................................................
&0 | (psw18) % =
= | s
(%)
UPORABNISKI PARAMETRI & i Vrednost Mo Raven gesla Tovarniska nastavitev Pﬂfgﬁg‘;’t‘f
MENU | PARAMETER
P1 NASTAVITVE
0 10
P101 JEZIKI 0:Te1:RO®2:FRe®3:ENe4:SR e 5: HR e 6: UPORABNIK 0
ESe7:GRe8:BGe9:PLe10:SL
P102 CAS UPORABNIK
P103 NASTAVITEV CASA UPORABNIK
P104 ENOTE 0 (metricno) 1 (imperialno) UPORABNIK 0
P105 DRSENJE 0 (onemogoceno) 1 (omogoceno) UPORABNIK 0
P106 BUZZER 0 1 UPORABNIK 1
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_ Wi Vrednost Wiax I Raven gesla Tovarniska nastavitev Pvr:leag:(])es?ie
MENU | PARAMETER
P2 V216
P01 | GAS-TIP PLINA 1 4 MONTER 1
P205 | d52-P1PLINSKI VENTIL 20 70 MONTER: ¢ je kotelizkoplen 45
P206 | GAC - KALIBRACIA PLINSKEGA VENTILA 0 1 MONTER: le Ge je plamen 0
P08 | APL-POWER 0 (25KW) 1(35kW) MONTER 0
P3 KONFIGURACIJA
P301 | KONFIGURACIJAHIDRAVLIKE 0 4 MONTER Iz
P306 | MINIMUM 1000 vrt/min 3600 vrt./min MONTER e ‘ab:é%:tﬁ?h”‘é”imi
P37 | MAKSIMUM 3700 it /min 10000 vrt./min MONTER gefe ‘ab:;%:ﬂ‘(‘fh”iénim‘
P00 | RS TN TILATORIAZA 1 pagg (MINIMUM) | P30T (MAKSIMUM) MONTER Jefe ‘ab;éf,:u‘(?““'m'm'
P310 | RANGE RATED NE SPREMENI
P311 | AUXIZHOD 0 2 MONTER 0
P312 | RESET SONDE IZPUSNIH PLINOV 0 1 MONTAZER 0
P4 CENTRALNO OGREVANJE
P405 | NASTAVITEV CRPALKE 4 100 [ MONTER 8%
P48 | D14 KASKADA OTBUS NI UPORABLJENO NA TEM MODELU
P9 |TALNO GRETIE 0 1 ZKLOPLIRN g oL T 0
P40 | FUNKCIJAPROTI KROZENJU 0 min 30 min MONTER 3min
P41 | RESETTIMERJEV 0 1 MONTER 0
P415 | TIP GLAVNE CONE 0 1 MONTER 0
P416 | MAX TEMPERATURA OGREVANJA MARVARGRATURA. |\ 4. g0°C - LT 45°C MONTER HT: 80°C - LT: 45°C
P417 | MIN TEMPERATURA OGREVANJA 20°C A TURA MONTER HT: 40°C - LT: 20°C
P418 | TERMOREGULACIJACONE P 0 1 Zurmgy;%g;{jrgepﬂf&en 0
P419 | NAKLON KRIVULJE CONE P HT:10-LT.02 HT:30-LT.08 MONTER HT20-1T05
P420 NOCNA NASTAVITEV CONE P 0 1 samo Ce je P418 =1 0
P&l |POR 0 1 0
P42 | MANAUTO 0 1 0
P433 | TIP ZGRADBE 5 20 MONTER 5
P434 ODZIVNOST ZUNANJEGA TIPALA 0 255 samo Ce je P418 =1 20
HT = VISOKA TEMPERATURA LT = NIZKA TEMPERATURA
P5 SANITARNA TOPLA VODA (*°)
P501 | ANTILEGIONELA 0 2 MONTER 0
P502 | NASTAVITEV CASAFUNKCIJE ANTILEGIONELE oh 2 ur MONTER oh
P503 | TEMPERATURAPROTI LEGIONELI 65°C 85°C MONTER 80°C
PS04 | VKLOPLJENA HISTEREZA ZALOGOVNIKA 0°C 10°C MONTER R el
P505 | IZKLOPLJENA HISTEREZA ZALOGOVNIKA 0°C 10°C MONTER pARIEN
P506 | TEMPERATURAV ZALOGOVNIKU 50°C 85°C MONTER 80°C
P507 | SLDTNKFLWT 0 1 MONTER 0
P508 | MINIMALNATEMPERATURA SANITARNE VODE 37°C 49°C MONTER 37°C
P509 | MAKSIMALNATEMPERATURA SANITARNE VODE 49°C 60°C MONTER 60°C
P511 | VKLOP SONGNE NI UPORABLJENO NATEM MODELU
Min Vredlnost Max Raven gesla Tovarniska nastavitev Pﬂf‘?:éi?ie
MENU | PARAMETER
P3 KONFIGURACIJA
P302 | VODNISENZOR 0 1 SERVIS i
P303 | OMOGOCI SAMODEINO POLNJENJE VODE 0 1 SERVIS 0
P304 | PRIGNI'S POLNJENJEM SISTEMA NINAVOLJO ZA TE MODELE
P305 | CIKEL ODZRACEVANJA 0 1 | SERVIS 1
P4 CENTRALNO OGREVANJE
P401 | HISTEREZAIZKLOPA VISOKE TEMPERATURE 2°C 10°C SERVIS 5°C
P402 | HISTEREZAVKLOPAVISOKE TEMPERATURE 2°C 10°C SERVIS 5°C
P403 | HISTEREZA IZKLOPA NIZKE TEMPERATURE 2°C 10°C SERVIS 3C
P404 | HISTEREZA VKLOPANIZKE TEMPERATURE 2°C 10°C SERVIS 3C
P5 SANITARNA TOPLA VODA ()
P510 | ZAKASNITEV TOPLE SANITARNE VODE NI NAVOLJO ZA TE MODELE
P512 | ZAMIK OGREVANJAPO STV 0 1 SERVIS 0
P513 | GAS TRAJANJA ZAMIKA OGREVANJA Ts 255 sek SERVIS § sekund
P7 SERVIS
0 (vrednost se samode-
P701 | VKLOP DNEVNIKAALARMOV 0 1 SERVIS o prekopina 1 po 2
urah delovanja)
P706 | SERVISNAFUNKCIJA 0 2 SERVIS 2
PT07 | POTEKELSERVIS _ 0 255 SERVIS 52
P708 | OMOGOGI VISOKO UCINKOVITOST 0 1 SERVIS 0
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Nin Vredlnost Viax Raven gesla Tovarni$ka nastavitev P\III'I:dg:(lert‘ie
P8 POVEZLJIVOST
P801 KONFIGURACIJA BUS 485 0 2 SERVIS 0
P803 KONFIGURACIJA OTBUS 0 1 SERVIS 1

*P301: 0 = SAMO OGREVANJE - 1 = TRENUTNO S PRETOCNIM STIKALOM - 2 = TRENUTNO Z MERILNIKOM PRETOKA - 3 = HRANILNIK STV S SONDO - 4 = HRANILNIK STV S
TERMOSTATOM.

(°°) P5 - Meni sanitarne vode je mogoce uporabiti samo, ée je parameter P301 HIDRAVLICNA KONFIGURACIJA = 3 (primer C) ali 4 (primer B)

6.2 Opis parametrov
Nekatere od naslednjih funkcij morda ne bodo na voljo, odvisno od vrste naprave inravni dostopa.

PARAMETER

(PARAMETRI) OPIS
w P101 Za nastavitev zelenega jezika: 0: [T e 1:RO @ 2. FRe 3:ENe4:SRe5:HR @ 6:ES o 7: GR  8: BG @ 9: PL @ 10: SL
= P102  |Za nastavitev CASA IN DNEVA
= P103__|Za nastavitev CASOVNEGA URNIKA
I P04 Za spremembo merske enote: 0 = merska enota METRIC / 1 = merska enota IMPERIAL. Stevilke so izrazene v decimalni obliki (ena $tevilka) za vrednosti med -9 °C in +99 °C,
= izrazene so v celoStevilski obliki za vrednosti < -10 °C in > 100 °C, prikaz v °F (Fahrenheit). ) bodo vedno izrazeni v obliki celega $tevila.
- P105  |Za nastavitev drsnega besedila: 0 = onemogoceno / 1 = omogoceno
o P106 __|Omogocanje/onemogocanie zvocnih indikatorjev: 0 = brencalo IZKLOP / 1 = brencalo VKLOP
§ P201 Ta parameter doloca vrsto plina: 1=METAN e 2=LPG e 3=PL-NG e 4=PROPAN ZRAK (G230).
E P208 Ta parameter se uporablja za nastavitev moci kotla: 0=25kW - 1=35kW
§ P205 Ta parameter se uporablja za ponastavitev vrednosti P1 plinskega ventila
& P206  |Ta parameter se uporablja za kalibracijo plinskega ventila in sistema za nadzor zgorevanja
Za nastavitev vrste hidravlicne konfiguracije kotla: 0 = SAMO OGREVANJE - 1 = STIKALO TRENUTNEGA PRETOKA - 2 = TRENUTNI MERILNIK PRETOKA -
P301  |3=HRANILNIK STV S SONDO - 4 = HRANILNIK S TERMOSTATOM
TovarniSka nastavitev = 4. VV primeru zamenjave elektronske ploSce se prepricaite, da je ta parameter nastavljen glede na vaso lastno hidravliéno konfiguracijo
P302 Za nastavitev vrste vodnega tlacnega pretvornika: 0 = vodno tlacno stikalo - 1 = tlacni pretvornik
TovarniSka nastavitev = 1, ne spreminjajte. Pri zamenjavi tiskanega vezja se prepricajte, da je ta parameter nastavljen na 1.
P303 Za omogocanje funkcije "polavtomatskega polnjenja", ko sta v kotlu namescena tlaéni pretvornik in polnilni elektromagnetni ventil.
< TovarniSka nastavitev = 0, ne spreminjajte. Pri zamenjavi vezja se prepricajte, da je ta parameter nastavljen na 0.
= P304 [Pojavise le, ¢e je P303 = 1. NI NAVOLJO ZA TE MODELE.
3 P305  |Za onemogocanie funkcije odzracevalnega cikla. TovarniSka nastavitev = 1, nastavite parameter na 0, da onemogogite funkcijo.
S P306 __|Za spreminjanje minimalne hitrosti ventilatorja.
o P307  |Za sgrem njanje najvecje hitrosti ventilatorj. i i
3 P309  |Za spreminjanje najvecie hitrosti grelnega ventilatorja (lahko se programira v obmocju P306 - P307).
= P310 _ [RANGE RATED prilagoditev. NE SPREMENI.
B.'Z Za konfiguracijo delovanja dodatnega releja (samo Ce je nameS¢ena plos¢a BEQ9 (komplet dodatne opreme)), da dovede fazo (230 Vac) do druge ogrevalne Crpalke (dodatna
¢rpalka) ali conskega ventila. TovarniSka nastavitev = 0 in se lahko programira v obmogju 0 - 2 z naslednjim pomenom:
P311 P311= 0 - upravijanje je odvisno od konfiguracije ozicenja plos¢e BE09: mosticek prerezan: dodatna ¢rpalka - mosticek prisoten: conski ventil.
P311= 1 - upravijanje conskega ventila
P311= 2 - upravijanje dodatne Erpalke
Omogoca ponastavitev Stevca delovnih ur pod dolo¢enimi pogoji (za podrobnosti glejte napako E091 »Signalizacija in napake«
P312  |TovarniSka nastavitev = 0, nastavljena na 1 za ponastavitev Stevca ur sonde dimnih plinov po ¢is€enju primarmega izmenjevalnika toplote.
Ko je postopek ponastavitve kon¢an, se parameter samodejno vrne na vrednost 0.
Pri visokotemperaturnih sistemih ta parameter omogoca nastavitev vrednosti histereze, ki jo krmilna ploca uporablja za izratun temperature dotoka pri izklopu gorilnika: SIZKLO-
P401  |PNATEMPERATURA = NASTAVLJENA TOCKA OGREVANJA + P401.
TovarniSka vrednost = 5°C, lahko se spreminja v obmoéju 2 - 10°C.
Pri visokotemperaturnih sistemih vam ta parameter omogoca nastavitev vrednosti histereze, ki jo krmilna plo$ca uporablja za izratun temperature pretoka vZiga gorilnika: TEM-
P402  |PERATURA VZIGA = NASTAVLJENA TOCKA OGREVANJA - P402.
Tovarni$ka vrednost = 5°C, moznost spreminjanja v obmocju 2 - 10°C.
Pri nizkotemperaturnih sistemih vam ta parameter omogoca nastavitev vrednosti histereze, ki jo krmilna ploS¢a uporablja za izracun temperature dotoka ob izklopu gorilnika:
P403  [TEMPERATURA ZA IZKLOP = NASTAVLJENA TOCKA OGREVANJA+ P403.
TovarniSka nastavitev = 3 °C, moznost spreminjanja v obmoéju 2 °C- 10 °C.
Pri nizkotemperaturnih sistemih vam ta parameter omogoca nastavitev vrednosti histereze, ki jo krmilna plo$ca uporablja za izracun temperature pretoka vZziga gorilnika: TEMPER-
P404  |ATURA VZIGA = NASTAVLJENA TOCKA OGREVANJA - P404.
Tovarni$ka nastavitev = 3 °C, moZnost spreminjanja v obmoéju 2 °C- 10 °C.
P405  |Proporcionalna Crpalka s spremenljivo hitrostjo.
P408  |Omogoca nastavitev kotla za kaskadno uporabo prek signala OT+. Ne velja za ta model kotla.
Omogoca aktiviranje funkcije ogrevanja sedeza (za vec podrobnosti glejte razdelek »Funkcija gretja estriha«
P409  |Tovarniska nastavitev = 0, pri izklopljenem kotlu. Nastavite na 1, da aktivirate funkcijo talnega ogrevanja na nizkotemperaturnih ogrevalnih obmogjih.
Parameter se samodejno vrne na vrednost 0, ko je funkcija segrevanja estriha konana; lahko ga pred¢asno prekinete z nastavitvijo vrednosti na 0.
P410 Omogoca spreminjanje ¢asa prisilnega izklopa ogrevanja, ki se nanasa na ¢as zakasnitve, uveden za ponovni vzig gorilnika, ko se gorilnik izklopi zaradi doseganja temperature
w ogrevanja. TovarniSka nastavitev = 3 minute in se lahko nastavi na vrednost med 0 min in 20 min.
Z PONASTAVITE CASOVNIKE CH: Omogoca preklic funkcije CAS PONASTAVITVE OGREVANJA in ZNIZANA NAJVECJAMOC OGREVANJA, med katerima je hitrost ventilatorja
E P411 omejena med minimalno vrednostjo in 60 % nastavljene maksimalne moci ogrevanja, s povecanjem za 10 % vsakih 15 minut.
[T} TovarniSka nastavitev = 0, nastavite na 1 za ponastavitev ¢asov.
< P415 Omogoca vam, da doloCite vrsto obmogja, ki ga Zelite ogrevati, in sicer med naslednjimi moznostmi:
& 0 = VISOKA TEMPERATURA (tovarni$ka nastavitev) @ 1 = NIZKA TEMPERATURA
Omogoca doloCitev najvecje nastavitvene vrednosti ogrevanja, ki jo je mogoce nastaviti:
P416  |obmocje 20°C - 80°C, privzeto 80°C za visokotemperaturne sisteme e obmocje 20°C - 45°C, privzeto 45°C za nizkotemperaturne sisteme.
Opomba: vrednost P416 ne more biti manjSa od P417.
S tem parametrom imate moZnost doloiti minimalno nastavljivo temperaturo ogrevanja:
P417  |obmocje 20°C - 80,5°C, privzeto 40°C za sisteme z visoko temperaturo @ obmocje 20°C - 45°C, privzeto 20°C za sisteme z nizko temperaturo
Opomba: Vrednost P417 ne more biti vecja od P416.
Omogoca termoregulacijo, ko je na sistem prikljuen senzor zunanje temperature.
P418 Tovarni$ka nastavitev = 0, kotel vedno deluje na fiksni tocki. S parametrom 1 in prikljucenim tipalom zunanje temperature kotel deluje v termoregulacijskem rezimu.
Ko je tipalo zunanje temperature odkloplieno, kotel deluje pri fiksni nastavljeni vrednosti.
Glejte »Nastavitev termoregulacije« za ve¢ podrobnosti o tej funkciji.
Omogoca nastavitev Stevilke kompenzacijske krivulje, ki jo kotel uporablja pri nadzoru temperature. Tovarniska vrednost = 2,0 za sisteme z visoko temperaturo in 0,5 za sisteme z
P419  |nizko temperaturo. Parameter je mogoce programirati v obmocju 1,0 - 3,0 za sisteme z visoko temperaturo, 0,2 - 0,8 za sisteme z nizko temperaturo. Glejte »Nastavitev termoreg-
ulacije« za ve€ podrobnosti o tej funkciji.
P420 Aktivira funkcijo 'nocne kompenzacije'. Privzeta vrednost = 0, nastavite na 1, da aktivirate funkcijo.
glej "Nastavitev termoregulacije” za ve informaci o tej funkciji.
Ta parameter omogoca programiranje ¢asa ogrevanja.
P421  |Casovno programiranje ni omogoceno = 0 — Ko je kontakt sobnega termostata zaprt, je zahteva po toploti vedno izpolnjena brez ¢asovne omejitve.
Omogoceno programiranje ¢asa = 1 —> Ko je kontakt sobnega termostata zaprt, je zahteva po toploti omogocena glede na nastavijeno ¢asovno programiranie.

21



Ta parameter se uporablja za nastavitev nacina za preklop iz rocnega v avtomatsko delovanje ogrevanja.
w P422  |Privzeta vrednost = 0: preklop iz ronega na avtomatsko programiranje ¢asa mora opraviti uporabnik s pritiskom tipk C+D.
% Nastavite na 1, da aktivirate funkcijo: preklop z roénega na samodejno programiranie ¢asa se izvede samodejno ob prvi spremembi ¢asovnega intervala.
=
g P433  [Pogostost, s katero se posodablja vrednost zunanje temperature, izraunana za nadzor temperature; nizka vrednost bo uporabljena za stavbe z malo izolacije.
o
=
o P434  |Interval odCitavanja vrednosti zunanje temperature, ki jo od¢ita sonda.
Ta parameter vam omogoca akfiviranje funkcije "antilegionella”, kot je opisano v odstavku "Funkcija proti legioneli (samo, Ce je prikljucena na hraniinik STV s sondo{". Tovarniska
P501  |nastavitev tega dparametra je 0 (funkcija onemogocena). Nastavite vrednost na 1, da aktivirate tedensko antilegionelno funkcijo, ki se izvede tretji dan v tednu ob 03:00 Zjutraj. Nastavite
vrednost na 2, da aktivirate dnevno funkcijo proti legioneli, ki se izvaja vsak dan v tednu ob 03:00 zjutraj.
P502 __|Ta parameter oznacuje zamik v urah glede na prvo uporabo funkcije proti legioneli.
P503 | Je temperatura dovoda kotla, ko je aktivna funkcija proti legionel.
P504  |Zahteva za segrevanje rezervoarja za vodo se akivira, ko je temperatura, izmerjena s sondo rezervoarja za vodo, nizja od nastavliene vrednosti rezervoarja za vodo - P504
T P505  |Zahteva za segrevanje rezervoarja za vodo je deaktivirana, ko je temperatura, izmerjena s sondo rezervoarja za vodo, vi§ja od nastavljene vrednosti rezervoarja za vodo + P505
= P506  |Parameter za nastavitev temperature dovoda kotla v rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo.
E Ta parameter vam omogoca, da aktivirate funkcijo SLIDING OUTLET, da spremenite nastavljeno tocko dobave, ki jo uporablja kotel, ko obstaja zahteva po topli vodi za gospodinjstvo
. P507  |(samokoje pnkIauéen rezervoar za vodo s sondo, primer C). TovarniSka nastavitev za ta parameter je 0 (funkcija deaktivirana), nastavite parameter na 1, da akivirate funkcijo. Za ve¢
-4 podrobnosti glejte odstavek »Drsna dostava (samo, Ce je prikljucen rezervoar za vodo)«.
P508 _|Za nastavitev minimalne nastavliene tocke sanitarne vode.
P509  |Za nastavitev najvecje nastavljene tocke sanitarne vode.
P510 NA VOLJO ZA TE MODELE.
P511 NAVOLJO ZA TE MODELE.
P512_ |S to vrednostjo lahko omogogite/onemogogite funkcijo postcirkulacije sanitarne vode z zaporo vklopa ogrevanja.
P513  |S to vrednostjo lahko nastavite trajanje naknadne cirkulacije STV, ko je omogocena funkcija postcirkulacije STV z zaporo vklopa ogrevanja.
P701 Zla aktiviqggjg, srlméigjevanja zgodovine alarmov. Privzeto 0; vrednost se samodejno spremeni na 1 po 2 urah delovanja. Nastavitev parametra na vrednost 0 ponastavi zgodovino
alarmov 1039....1043.
Ta parameter omogoca redno preverjanje kotla glede na prednastavijeno obdobje delovanja v parametru P707. MoZne so tri nastavitve:
0 = funkcija onemogocena
1 = funkcija je omogo&ena z naslednjim pravilom:
Ce je P707 <4, se na zaslonu prikaze signal CFS ) o . o o i
2 p706 cele FtWO'Z' =0, se na zaslonu prikaze signal SFS (STOP ZA SERVIS), ki oznacuje trajno prekinitev vseh zahtev po ogrevanju in ogrevanju sanitarne vode. Ni ga mogoce
onastaviti
ﬁ 2= fu%kgija omogocena: o ) )
. ko je P707 =0, zaslon_pnkazge signal CFS brez zaustavitve delovanja ) )
= V tem stanju se v meniju INFO (vrstica 1044) prikaZe Stevilo dni, ki so pretekli od pojava opozorila CFS (P707 = 0).
Signal CFS se pojavi v 10-minutnih intervalih v trajanju 1 minute, 1 mesec pred koncem obdobija, nastavlienega v parametru P707.
P707  [Prednastavijeno obdobje delovanja za servisni Klic (parameter P706)
Avtomatska funkcija, ki se aktivira ob prvem vklopu ali po 60 dneh neuporabe (elektricno napajanje). V tem nacinu delovanja kotel omeji moc za 60 minut v nacinu ogrevanja na
P708  [minimum in maksimalno temperaturo v naginu STV na 55°C. Vklop dimnikarske funkcije za¢asno onemogodi to funkcijo.
0 = TOVARNISKA VREDNOST, onemogo¢i nacin visoke ucinkovitosti e 1 = omogogi nain visoke ucinkovitosti
Ta parameter se uporablja za omogo¢anie daljinskega upravijanja kotla. Na voljo so tri vrednosti: —
% P81 0= TOVARNISKA VREDNOST. Upravijanje iz vmesnika kotla in APP, Ce je prisoten WiFi klju¢ (ikona WIFI je vklopliena 57)
e 1= Upravljanje SAMO iz vmesnika kotla.
3 |2=__Upravljanje preko vmesnika kotla in sistemskega upravijalnika (T300).
o Ta parameter omogoc¢a oddaljeno upravijanje kotla preko naprave OpenTherm: .
3 0= ﬁ, cionalnost OT+ onemogocena, daljinsko upravijanje kotla z napravo OTBus ni mozno. Ce ta parameter nastavite na 0, se vsaka povezava OTBus takoj prekine. lkona
o P803 in OTB na zaslonu sta izklopljena
® 1= TOVARNISKA VREDNOST. Funkcionalnost OT+.ogogocena, lahko se prikljuci naprava OTBus za daljinsko upravijanje kotla. Pri prikljucitvi naprave OTBus na kotel se na
zaslonu prikaze sporocilo 'OTB' in zasveti ikonaiﬁ.

(°°) P5 - Meni sanitarne vode je mogoce uporabiti samo, ée je parameter 301 HIDRAVLICNA KONFIGURACIJA = 3 (primer C) ali 4 (primer B)

6.3 MeniINFO &

0z,

dostop do info menija v izberite informacije \/ dostop do informacijske vrednosti nazaj na prej$njo raven

A Ce ne pritisnete nobenega gumba, vmesnik samodejno zapusti meni INFO po 60 sekundah.

IME OPIS
1001 [CAS OGREVANJA Stevilo ur, preZivetih s funkcijo grelnika estriha (med delovanjem)
1002 [SONDA OGREVANJA V/rednost senzorja dovoda kotla
1003 [SONDA POVRATKA Vrednost senzorja temperature povratka kotla
1004 [SONDA SANITARNE VODE NINAVOLJO ZATE MODELE.
1005 [DHW SET Nastavliena vrednost STV kotla ali iz OT+, ko je priklju¢en krono (primer C)
1008 [TIPALO DIMNIH PLINOV Vrednost sonde dimnih plinov
1009 |ZUNANJE TIPALO Trenutna vrednost senzorja zunanje temperature
1010 |FILTRIRANA ZUNANJA TEMPERATURA Filtrirana vrednost senzorja zunanje temperature, ki se uporablia v algoritmu za nadzor temperature za izraun nastavliene tocke ogrevanja
1011 |PRETOK SANITARNE VODE Nastavljena vrednost STV samo s prikljuckom OT+
1012 [HITROST VENTILATORJA Stevilo vrtljajev ventilatorja (rpm)
1015 [URE SONDE IZPUHA Stevilo ur delovanja toplotnega izmenjevalnika v “kondenzacijskem naéinu” (vrednosti so izrazene v stotih urah, primer: 01 = 100h)
1016 [NASTAVITEV GLAVNE CONE Nastavliena tocka dovoda glavne cone
1017_|OT MAIN ZONE SET Nastavliena tocka dovoda glavne cone od OT+
1018 [TLAK VODE Sistemski tlak
1019 [URE STV Ure z vkljuéenim gorilnikom v nacinu STV
1020 [URE OGREVANJE Ure z gorilnikom v naéinu ogrevanja
1021 |MODULACIJASTV Povpre¢na odstotna vrednost modulaciie z vkljuéenim gorilnikom v naginu STV
1022 IMOUDLACIJA OGREVANJE Povpreéna odstotna vrednost modulaciie z vkljuéenim gorilnikom v naginu ogrevanja
1023 |POVP. TEMP DVIZNEGA VODA Povpreéne vrednosti tipala pretoka pri vkljuéenem gorilniku v naéinu ogrevanja
1024 |POVP. TEMP STV (DVIZNI VOD) Povpreéne vrednosti tipala pretoka pri vkljuéenem gorilniku v naginu STV
1025 [POVP. TEMP POVRATNEGA VODA Povpreéne vrednosti sonde povratka pri vkljuéenem gorilniku v nacinu ogrevanja
1026 [POVP. TEMP STV (POVPRATNI VOD) Povpreéne vrednosti sonde povratka pri vkljuéenem gorilniku v nacinu STV
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1027 |CIKEL PLINSKEGA VENTILA Stevilo ciklov vklopa plinskega ventila

1029 [VISOKA UCINKOVITOST Ce je nastavlien na 1, pomeni potrebo po preverjaniu sifona za polnjenje
1030 [KOMFORT NINAVOLJO ZATE MODELE.

1031 [SONCNA VKLOPLJENA NINAVOLJO ZATE MODELE.

1033 [ID ELEKTRONSKE PLOSCE V/rsta prikljucene plo§ce

1034 [NADZORNA PLOSCA Revizija vdelane programske opreme elektronske plo$ce

1035 [VMESNIK Prenova vdelane programske opreme vmesnika

1036 |RADIJSKI SIGNAL Oznaduie kakovost povezave WiFi

1039 |1ZGODOVIDNAALARMOV 1 (najstare;si)

1040 [ZGODOVIDNAALARMOV 2

1041 |ZGODOVIDNAALARMOV 3 Seznam zadnjih 5 zabeleZenih alarmov

1042 [ZGODOVIDNAALARMOV 4

1043 |ZGODOVIDNAALARMOV 5 (najnovejsi)

1044 [SERVIS IZMENJEVALCA Stevilo dni, ki so pretekli od aktiviranja signala CFS (P707 = 0)
045 |[\ASLEDM.I VKLOP FUNKCLIE PROT! Iy tanjcsogianevi do naslede aniegionee (ko e P501=1 i 2
1046 |Pregled razvoja udobja Fw (RSC) Pregled razvoja udobja Fw

1047 _|Varnostni pregled Fw (RS) Varnostni pregled Fw

1048 |Pregled razvoja varnosti Fw (RSS) Pregled razvoja varnosti Fw

1049 |Fan Fw pregled (RF) Fan Fw pregled

7 NADZORNAPLOSCA &

O O

Obi¢ajno se uporablja za povec¢anje vrednosti tem-
perature sanitarne vode, ko je puscCica poudarjena
} opravlja potrditveno funkcijo

[B]

Obi¢ajno se uporablja za znizanje vrednosti temper-
ature sanitarne vode, ko pa je pusCica ¢ poudarje-
na, deluje kot gumb za nazaj/razveljavite

C+D

Ro€no programiranje ¢asa ogrevanja, spreminjanje
stanja

Obicajno se uporablja za povecanje vrednosti tem-
perature ogrevalne vode, ko je puscica oznacena,
A vam omogoca premikanje po meniju P1

Obic¢ajno se uporablja za znizanje vrednosti temper-
ature ogrevalne vode, ko je puscica oznacena,
vam omogoca premikanje po meniju P1

A+C

Dostop do menija za nastavitev ure (glejte poglavje
"8 NAVODILA ZA UPORABQO")

B+D

Programiranje ¢asovnega pasu

Uporablja se za spreminjanje stanja delovanja kotla
(IZKLOP, POLETJE in ZIMA)

Uporablja se za ponastavitev statusa alarma ali za
prekinitev cikla odzracevanja

Uporablja se za dostop do menijev INFO (rahel

pritisk) in P1 (pritisnite > 2 sekundi). Ko se E@r
ikona prikaze na zaslonu, ta gumb ima funkcijo EN-
TER in se uporablja za potrditev nastavljene vred-
nosti med programiranjem tehni¢nega parametra

143

Zaklepanije in sprostitev gumba

2+3

Uporablja se, ko je kotel IZKLOPLJEN, za aktiviran-
je funkcije analize dimnih plinov (CO)
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(<

Oznacduje povezavo z oddalijeno napravo (OTBus ali
RS485)

.,))

-
-—

4

4
-

Zasveti v primeru okvare skupaj z ikono m razen alarmov
za plamen in vodo

Oznacuje prisotnost plamena, v primeru blokade plame-
S v s SA”
na se prikaze ikona {).

Do N D

Utripa z za€asnimi alarmi za vodo, stalno z dokon¢nimi
alarmi

Reset Zasveti ob prisotnosti alarmov, ki zahtevajo ro¢no spros-
- titev s strani operaterja
Enter Zasveti, ko je potrebna potrditev
} Ko je ta ikona aktivna, je funkcija »potrditev« gumba A
je aktiven
Ko je ta ikona aktivna, funkcija gumba »nazaj/razvelja-
4 vi«. B je aktiven
A Ko je ta ikona aktivna, se lahko uporabnik pomika po
meniju ali pove€a vrednost izbranega parametra
v Ko je ta ikona aktivna, se lahko uporabnik pomika po

meniju ali zmanjSa vrednost izbranega parametra

Zasveti, Ce je aktiven nacin ogrevanja; utripa, ko je v
teku zahteva za ogrevanje

I Zasveti, Ce je aktiven nacin sanitarne vode; utripa, ko je
: v teku zahteva za sanitarno vodo

- Oznacite raven nastavljene toc¢ke (1 najmanj$a vred-
* | nost, 4 stopnje najvedja vrednost)

1234567 | Oznacite dneve v tednu

AUTO © Programiranje ¢asovnega pasu

VKLOP

ROOCNNO Roc¢no programiranje ¢asa VKLOPLJENO

R%(l::"‘:lo Ro¢no programiranje ¢asa IZKLOPLJENO




8 UPORABNIK NAVODILA &

Vklopite glavno sistemsko stikalo.
Zaprite plinsko pipo, da omogocite pretok goriva.
Ob vklopu se vklopi osvetlitev ozadja, vse ikone in segmenti zasvetijo
za 1 sekundo, revizija vdelane programske opreme nadzorne plosce
pa je prikazana za 3 sekunde:

PEUTURNN fa
HE ININININ <L

pm

MANAUTO(])ONOFF 12345 67

4

Reset

Ce ni nastavljen, se ob vklopu naprave samodejno zahteva programiran-
je asa in dneva v tednu. Na glavnem zaslonu so prikazane ikone 4\
, ¥, } in q in ENTER, medtem ko je prikazano 00:00, pri ¢emer prvi
dve Stevki utripata s frekvenco 0,5 sekunde VKLOPLJENO, 0,5 sekunde
IZKLOPLJENO.

4
FATACAra
UAlAlAlA}

1234567

Enter W
L

Za nastavitev ure in dneva postopajte na naslednji nacin:

= nastavite ¢as s puscicami M in W, nato potrdite s tipko A
nastavite minute s pusgicami 4\ Win nato potrdite s tipko A

s pusticami nastavite dan v tednu 4\ in . Segment ob izbranem

dnevu utripa, pritisnite tipko MENU na ikoni Er@r to potrdite nas-
tavitev Casa in dneva. Ura bo utripala 4 sekunde, nato pa se bo znova
prikazal glavni zaslon

Ce zelite zapreti funkcijo programiranja ¢asa brez shranjevanja novih

vrednosti, samo pritisnite < gumb.

OPOMBA: Nastavitve URA in DAN je mogoce spremeniti tudi pozneje
z dostopom do menija NASTAVITVE, parameter P1 ——> P102 ali s
pritiskom na A+C vsaj 2sek.

= Nato zazene samodejni cikel odzraevanja, Ce je omogocen, ki traja

6 minut (za podrobnosti preberite razdelek "5.3 Odzracevalni cikel").
= Vmesnik nato pokaze, da je bil aktiven v tistem trenutku.

A Nastavite sobni termostat na zZeleno temperaturo ali, e je sistem
opremljen s kronotermostatom ali ¢asovnim programatorjem,
preverite, ali je vklopljen in nastavite.

Nato preklopite kotel na ZIMO ali POLETJE.

24

8.1 Funkcija ¢asovnega razporejanja (sobni

termostat) &

Ce ogrevalni sistem upravlja sobni termostat in zato nima ¢asovnega
programiranja, lahko ¢asovno programiranje omogocite na vmesniku
kotla z nastavitvijo parametra P4 —> P421 = 1.

Za aktiviranje menija za samodejno programiranje Casa ogrevanja
pritisnite tipke B+D vsaj 2 sekundi na glavhem zaslonu.

1234567
Enterv
\4

- Y

Uporabite pustice A, W da izberete dan ali skupino dni:
1-2-3-4-5-6-7 individualno dnevno programiranje

1-5 programiranje od ponedeljka do petka

6-7 programiranje od sobote do nedelje

1-7 programiranje za cel teden

Uporabi klju¢ } za potrditev izbire in prehod na programiranje terminov
uporabite tipko E@r za izstop iz Casovnega menija, ki potrjuje izve-
dene spremembe.

Uporabi kljuc { za izhod programiranje in prekliCete opravljene izbire.

Nastavitev ¢asovnih blokov
Nazaslonu se prikaze TIME ON 1, pritisnite } za nastavitevCasa
vklopa uporabite 4, W zaspreminjanje ¢asa potrdite z }

Na zaslonu se prikaze TIME OFF 1, pritisnite }za nastavitev ¢asa
IZKLOP uporabite 4\, W za spremembo &asa potrdite z }

Prikaze se TIME ON 2, nato pa nadaljujte s programiranjem ¢as-
ovnih blokov, dokler ne dosezete najvecjega Stevila programirljivin
blokov (8tiri), ali pritisnite za potrditev €asovnih blokov in nadaljujte s

programiranjem za nasledniji dan.Envter.

Zunaj teh ¢asovnih blokov, se zahteve za toploto sobnega termosta-
tane upostevajo.

Ogrevalni ¢asovni bloki so privzeto omogoceni:

- PONEDELJEK DO PETEK: 7.30 +8.30/ 12.00 + 13.30 / 18.00 + 22.30
- SOBOTA DO NEDELJA: 08:00 + 22:30.

Ko je programiranje ¢asa ogrevanja kon¢ano, preidete na programiranje
Casa STV. Zaslon se prikaze, kot je prikazano na nasledniji sliki:

1234567
Enter '
\Z

- Y

Casovno programiranje sanitarne vode je na voljo samo, &e je prisoten

rezervoar sanitarne vode, tj. ko je parameter P301 = 3 in 4.

Postopek programiranja je enak kot pri ogrevanju, privzeto so omo-

gocCeni Casovni pasovi:

- PONEDELJEK do NEDELJA: 00:00 + 24:00 (omogoceno 24h/dan
vsak dan).



Programiranje ¢asa STV je uporabniku signalizirano z izklopom ikone
STV, ko je ¢asovni blok STV IZKLOPLJENA.

Ko je omogoceno programiranje ¢asa ogrevanja, pritisnite tipke C+D
vam omogoca preklapljanje med SAMODEJNIM in ROCNIM VKLOPOM
ali CASOVNIM IZKLOPOM.

1234567

v

1234567 OFF 1234567

v

8.2 Stanje delovanja &

= S pritiskom na tipko 1 se vrsta delovanja ciklino spreminja iz IZKLOP
- POLETJE - ZIMA in na koncu spet IZKLOP.

A V IZKLOPLJENEM stanju se vrednost vodnega tlaka prikaze na
zaslonu vsaki 2 sekundi.

= Ce 60 sekund ne pritisnete nobene tipke, vmesnik preide v stanje
pripravijenosti. Obi¢ajno se prikaze vrednost tlaka, razen Ce je bila
zahteva po toploti (v tem primeru je prikazana temperatura). Ce je Cas
nastavljen, se vrednost tlaka nadomesti s trenutnim ¢asom.

IZKLOPLJENO

TSV

dostava ogrevanja
temperatura

temperaturo OG

pripravljenost

zimski NAGIN T THIE
Kotel aktivira funkcijo ogrevanja in sanitarne vode, prisotnost 6 ikona
oznacuje zahtevo po toploti in vzig gorilnika.

POLETJE
NACIN

POLETNI NACIN (samo s prikljuéenim rezervoarjem za vodo) :I',
Kotel aktivira tradicionalno funkcijo samo sanitarne vode. V primeru vo-
dnega rezervoarja s termostatom ali trenutne zahteve za pripravo tople
vode se prikaze temperatura pretoka v kotlu, v primeru vodnega rezer-
voarja s sondo pa se prikaze temperatura vode, shranjene v vodnem
rezervoarju.

25

prvi pritisk drugi pritisk

nastavite nastavijeno vrednost OG v korakih po 0,5°C

Ce 5 sekund ne pritisnete nobene tipke, se nastavljena vrednost
uposteva kot nova nastavljena tocka ogrevanja.

8.4 Nastavitev zelene vrednosti ogrevanja s
senzorjem zunanje temperature &

S priklju¢enim tipalom zunanje temperature (opcija) in omogoceno reg-

ulacijo temperature (parameter P4 ——> P418=1) sistem samodejno iz-

bere vrednost temperature dovoda, ki hitro prilagodi sobno temperaturo

glede na spremembe zunanje temperature.

Sprememba nastavitvene vrednosti ogrevanja

Popravek nastavljene vrednosti je v obmogju (-5 - +5 °C)
S parametrom P4 ——> P418=0 kotel deluje na fiksni tocki.

8.5 Prilagoditev nastavljene vrednosti
sanitarne vode &

PRIMER A: samo ogrevanje brez priklju€enega zunanjega rezervoarja
za vodo - predpis se ne uporablja

PRIMER B: samo ogrevanje z zunanjim vodnim rezervoarjem, ki ga
upravlja termostat - uredba se ne uporablja

PRIMER C: samo ogrevanje z zunanjim rezervoarjem za vodo (komplet
dodatne opreme je na voljo na zahtevo), ki ga upravlja temperaturna
sonda - za prilagoditev temperature sanitarne tople vode, shranjene v
rezervoarju za vodo, postopajte kot sledi:

prvi pritisk

drugi pritisk
nastavite Zeleno vrednost sanitarne vode v korakih po 0,5°C

Ce 5 sekund ne pritisnete nobene tipke, se nastavljena vrednost
uposteva kot nova nastavljena tocka sanitarne vode.

8.6 Varnostni postanek &

Ce pride do motenj pri vZigu ali delovanju, kotel naredi “VARNOSTNO
USTAVITEV”: Na zaslonu se prikaze koda napake. Za podrobnosti glej
"5.14 Signalizacija in napake".

Funkcija ponastavitve
Obrnite se na center za tehni€no pomoc, ¢e poskusi odklepanja ne uspe-
jo ponovno aktivirati obi¢ajnega delovanja.




8.7 Zacasna zaustavitev &

V primeru za¢asne odsotnosti (vikendi, krajSi odmori itd.) nastavite sta-
tus kotla na OFF.

STV
PROTI ZMRZOVANJU

OGREVANJE
PROTI ZMRZOVANJU

Medtem ko elektricna oskrba in oskrba z gorivom ostaneta aktivni, je
sistem za$¢iten z naslednjimi funkcijami:

= proti zmrzovanju ogrevanja: funkcija se zaZene, ¢e temperatura, ki
jo zazna senzor pretoka, pade pod 5°C. V tej fazi se ustvari zahteva
po toploti z vzigom gorilnika pri minimalni moci, ki se vzdrzuje, dokler
temperatura dovodne vode ne doseze 35°C; zaslon prikazuje AF2
Sredstvo proti zmrzovanju STV (samo z rezervoarjem za vodo
s sondo): funkcija se zazene, ¢e temperatura, ki jo zazna sondo
rezervoarja za vodo pade pod 5°C. V tej fazi se ustvari zahteva po
toploti z vZigom gorilnika pri minimalni moci, ki se vzdrzuje, dokler
temperatura dovoda vode ne doseze 55°C; zaslon prikazuje AF1
protiblokirna obto€na ¢rpalka: obto¢na Crpalka se aktivira vsakih
24 ur za 30 sekundno zaustavitev.

8.8 lzklop za daljsa obdobja &

Ce kotla dlje ¢asa ne uporabljate, je treba izvesti naslednje postopke
ven:

= nastavite sistem na IZKLOP

nastavite glavno sistemsko stikalo na "off"

zaprite pipe za gorivo in vodo sistema ogrevanja in tople sanitarne
vode.

V tem primeru sta sistem proti zmrzovanju in protiblokirni sistem
deaktiviran. lzpraznite ogrevalni sistem in sistem sanitarne vode, Ce
obstaja nevarnost zmrzovanja.

8.9 Funkcija zaklepanja tipkovnice &
Za zaklepanije tipk

znova pritisnite za
odklepanje

Ob prisotnosti napake ostane tipka 2 aktivna, da omogoci ponastavitev
alarma.

8.10 Zgodovina alarmov &

Zgodovina alarmov se aktivira s parametrom P7 ——> P701=1 (SER-

VIS).

Alarme si lahko ogledate na naslednji nacin:

- meni INFO (1039 do 1043), v kronoloSkem vrstnem redu, od na-
jnovejSega do najstarejSega, do najvec 5.

Ce se alarm pojavi ve¢krat zaporedoma, se shrani le enkrat.

Za ponastavitev alarma sledite navodilom v odstavku "8.6 Varnostna

zaustavitev".

8.11 Meni povezljivosti &

A Pred prikljuéitvijo naprav »Hi, Comfort T300 ali K100«
je potrebno pravilno nastaviti P801=2 (v meniju P8 PO-
VEZLJIVOST), da se izognete tezavam s komunikacijski-
mi napakami, kot je navedeno spoda;j.

Daljinsko upravljanje kotla je mozno preko:
- Wi-Fi klju¢
Ko je klju¢ (Hi, Comfort K100 prisoten in prepoznan, ikona |__I'Z|zasveti,

—
-
°

in Ce je povezan v omrezje, fiksna ikona
priklju¢en, ikona utripa).

V meniju INFOpod 1036 (RADIO SIGNAL) je mogoce prikazati mo¢
radijskega signala (0 = zelo Sibek, 1 = Sibek, 2 = dober, 3 = odli¢en,
4 = zelo dober).

tudi sveti (Ce kljuc ni

CAc

- o v O e

[l

HE Lo

- Modbus daljinski upravljalnik (Hi, Comfort T300)

Vmesnik kotla deluje tudi, ko je priklju¢en Hi, Comfort T300.
Vrednost nekaterih parametrov je mogoCe spremeniti tako iz
T300 kot iz vmesnika kotla, v slednjem primeru lahko Hi, Comfort
T300 sporoci sporo¢ilo PARAMETERS INCOMPATIBLE: izberite
moznost T300, da obnovite prejSnjo vrednost spremenjenega
parametra, ali GP, da potrdite opravljeno spremembo.

PARAMETERS INCOMPATIBLE
WHICH CONFIGURATION
DO YOU WANT TO MAINTAIN?

T300 GP

Opomba: Parametrov, ki se nanasajo na funkcije BRENCALO in NAD-
ZOR IZGOREVANJA, ni mogoce spreminjati iz T300.

Mozno je aktivirati tudi daljinsko upravljanje preko kronotermostata
OpenTherm:

A Daljinskih upravljalnikov Hi, Comfort T300 in K100 ni mogoce
isto¢asno prikljuciti na kotel, medtem ko lahko, ¢e jih vzamete
posamicno, obstajajo skupaj z daljinskim upravljalnikom T100.

Opomba: daljinskega upravljalnika T100 ni mogoce prikljuiti na kotel,
Ce je sistem hibridni (prisotnost toplotne ¢rpalke).

WRONG CONFIGURATION
OPENTHERM CONNECTED
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9 SPLOSNI ODDELEK

Splosna postavitev kotla

e

—
N

Celotne mere

420

740

Jd bhebesdd d

1. Varnostni ventil 12. Odvod dimnih plinov

2. Pretvornik tlaka 13.  Sonda za dimne pline

3. Sifon 14.  Elektroda za vZig plamena

4, 3-potni ventil 15, lzmenjevalec

5. Ventilator 16. Raztezna posoda

6. MeSalnik 17.  Povratna sonda NTC

7. NTC dovodna sonda 18.  Odzragevalna cev

8. Mejni termostat 19.  Plinski ventil

9. Elektroda za zaznavanje plamena/ 20.  Ventil za odzracevanje zraka
ionizacijski senzor 21.  Obtocna Crpalka

10.  Gorilnik 22.  Odtocna pipa

11. Odprtina za analizo izgorevanja 23.  Hidrometer

Montazna Sablona in hidravliéni prikljuéki

Teza
20R 28 kg
30R 29kg

A: vamostni ventil in odvod sifona

B: sistemska odtocna pipa

* dovodne/povratne cevi in sanitarna tuljava morajo
imeti najmanj§i presek 3/4”

347* 347

@

(

)

134.5

Pl

1 )
lo 6o50l

139

| | erheessess]

127.5

80 65 65 68 65 I

Ce rezervoar za vodo ni prikfjucen, je OBVEZNO z uporabo ustrezne armature/
cevi povezati dovod in povratek rezervoarja za vodo med seboj.
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Hidravliéni krog

M Dostava ogrevanja
R Povratek

MB Dvizni vod STV
RB Povratni vod STV
A Izhod tople vode
B Hladna voda

Varnostni ventil

Tropotni ventil

Avtomatski by-pass
Pretvornik tlaka

NTC dovodna sonda

Mejni termostat

Primarni izmenjevalnik toplote
Povratna sonda NTC

9. Spodnji odzracevalni ventil
10. Raztezna posoda

11, Obtocna ¢rpalka

12.  Sistemska odtocna pipa

13.  Hidrometer

14.  Hranilnik STV (na voljo po narogilu)

N Ok N =

700
. A B C
— Preostala Obmotje
- —~—~—_ Pretok (/) viSina (mbar) modulacije
550 ~
\\
500
N
450 N\
400 \\
o o c \
300
250 \\
20 koo
150 T ——— o P405=100|
100 s —
50 ™= |P405=41
° 0 100 200 300 400 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400
Preostala glava obtocne érpalke
Kotel je opremljen z obto¢no &rpalko z visokim izkoristkom, ki je Ze hidra-
vli€no in elektriéno priklju¢ena. Relativne uporabne vrednosti zmogljivo-
sti so prikazane na grafu.
Obto¢ni motor je opremljen z dvobarvno LED, ki daje informacije o stanju
¢rpalke (glej tabelo).
Preverite pravilno vrednost napajalne napetosti kotla. Ce je vrednost
pravilna, odklopite napajanje za vsaj 5 sekund in ga nato ponovno
vkljucite. Ce se blokada nadaljuje, zamenjajte obto¢no ¢rpalko.
LED Opis
zelena Crpalka deluje pravilno
rdeca Napaka ¢rpalke: blokiran rotor, nizka napetost, elektronska napaka
IZKLOP Crpalka IZKLOPLJENA: Brez napajanja ali v stanju pripravijenosti
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Shema ozi¢enja z ve€ zicami

NOTA : LA POLARIZZAZIONE L-N E' CONSIGLIATA

BOLL.
3

S - -

bianco (TBT,

arancione (SE)
arancione (SE)

rosa (OT+)

—
i EHHHHHEH
6 X9 1 " X14 1 BT [ [TA [OT+] SE
roslsaoncgﬂ Vd) X17 1 = [ [OT+]
r0sa (RX) g |o
Tero (-] | | g E
Tat -
O sc @) CES8 (connettore estraibile
posizionato sotto mensola
o o )
X9 X100 X1 X14 X17
O 00
X8 O
rosso (+24 Vdc] 1 [0
[
rosa (RX) D
bianco (TX) [
nero () 5 [
[
1 =
giallo (B) X18
arancione (A
Nero ()
Sl 6
o =
~ (8 ! TR3
N X7
LB
NEBEFE
R
of
100000 EA

V primeru konfiguracije kotel + zunaniji
rezervoar za vodo s sondo (PRIMER C)
dodajte mosticek na vhodu TERM BOLL na
prikljuéni plosci M4.

% " giallo/verde L
bianco
HEHEE  CE4 (connettore estraibile DODATKI
- A B+ posizionato sotto mensola) X4 LN grelniki proti zmrzovanju
W = CE8 TA: (sobni termostat)
jallo (HALL SENSOR +) CES or+
lu (HALL OUTPUT)
osso (PH1) -+ @ CE8 SE: senzor zunanje temperature
g 3 i g § S g 2 ‘% CE8 TBT: Termostat za nizko temperaturo
I I =Y = 2(e
51 iy % O o o o iﬁ X10 Daljinski upravljalnik alarma
5 X 1 6 X5 X11 Conski ventil ali dodatna ¢rpalka
GP02: Regulacijska in nadzorna plo$¢a zgorevanja S.F.: Sonda za dimne pline IT SL
SCxx: Nadzor panel S.M.: Temperaturni senzor pretoka na primar- LA POLARIZZAZIONE [PRIPOROCLJIVA JE
X1-X29: Priklju¢ni konektorji (pribor X4 — X10 —  nem krogu “LN" E CONSIGLIATA |POVEZAVA “LN"
X11) S.R.: Senzor povratka temperature na primar- Blu Modra
TR3: Vzigalni transformator nem krogu Marrone Rjava
F: Varovalka 3.15A T M4: Prikljuéna plos€a za zunanje prikljucke: Nero Crna
E.A.: VZigalna elektroda termostat rezervoarja vode ali POS - sonda Rosso Rdeca
E.R.: Zaznavna elektroda rezervoarja vode Bianco Bela
V.T.: Ventilator 325 Vdc CE4: Konektor za zunanje prikljucke (odstranljiv Rosa_ Rozav
F.S.: Merilnik pretoka STV konektor namescéen pod polico): Arancione Oranzna
S.S.: Sonda povratka temperature kroga STV (- A B +)Bus485 Grigio Siva
T.P.: Pretvornik tlaka CE8: Konektor za zunanje prikljucke (odstranljiy  |Siallo Rumena
P (power): Crpalka 325 Vdc konektor namescéen pod polico - pribor): xgge \Z/g%'r?;‘a

P (Lin Bus): Signalna ¢rpalka Lin Bus

3V: 3-potni servomotor s koracnim ventilom

V.G.: 24 Vdc koracni plinski ventil

V.G. (power): Napajanje plinskega ventila 24 Vdc
T.L.A.: Termostat za omejitev vode

TBT: Nizkotemperaturni termostat

TA: Sobni termostat (breznapetostni
kontaktni vhod)

OT+: Open therm

SE: Senzor temperature zunanjega zraka
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Konfiguracija izpusnih plinov

B23P-B53P

@60-100

272
102

@80-125

316

*k%

135
130
125
120
115
110
105
100
95
90
85
80
75
70
65
60
55
50
45
40
35
30
25
20
15
10
5

0

Dolzina cevi za dimne pline (m)

Maksimalna dolzina cevi @80+@80

dvojni dimovodni sistem

dvojna dimovodna cev od @60-100 do @80-80

kompaktni dvojni dimovodni sistem od @60-100 do @80-80

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100105110115120125130135140145150155160165170175180 185190

Dolzina cevi za sesanje zraka (m)

Tabela konfiguracije izpusSnih plinov

dvojna dimovodna cev od @60-
100 do @80-80

dvojni dimovodni sistem z up-
orabo @80 dvojna dimovodna

cev sistemski prikljucni komplet
(pribor) - (slika A- 2) stran 9

kompaktni dvojni dimovodni
sistem od @60-100 do @80-80

"A": Vrsta kanala e "B": Premer (@ - mm) @ "C": Najvecja dolzina (m) e "D": Najmanj$a dolzina (m) e "E": Padec tlaka (m) e
"F": 45° zavoj @ "G": 90° zavoj @ "H": Luknja v steni (@ - mm)

"A“ "B" |lc|| | "D" "C" | "D" IlEll "H"
20R 30R "F"["6"
vertikalna povezava od @60-
@ 100 do 80 80 120 0,50 60 0,50 1 15
vodoravno 10 vodoravno 0,85 vodoravno vodoravno 0,85
90° krivina @60-100 60-100 13 16 105
navpiéno 1 navpiéno 2 navpicno navpicno 2
90° zavoj @80-125
adapter iz @60-100 do @80-125
80-125 25 0,85 20 0,85 1 15 130
navpicni adapter
povezava @60-100
dvojna dimovodna cev iz @60-
100 do @80-80
— — 80-80 75475 0,50 39+39 0,50 1 15
dvojni dimovodni sistem z
uporabo prikljuénega kompleta
dvojnega dimovodnega sistema
280 (pribor)
kompaktna dvojna dimovodna
cev iz @60-100 do 80-80 80-80 69+69 0,50 36+36 0,50 1 15
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10 NASTAVITEV GESLO, DOSTOP IN SPREMINJANJE PARAMETROV &

Pritisk na tipko = svetloba: vrednotite napredek ene enote naenkrat; podaljSano: hitro naprej

e N V/ priroéniku po potrebi:
- vnesite geslo za dostop do parametrov
- izberite, spremenite in/ali potrdite parametre.
Za takojSnje ukrepanie sledite vklju¢enim zaporedjem (glejte tabelo).

0z

) Dejanja )
vnos gesla ) ) str.1-7
izbira parametra ) ) str.8-10
spremenite in potrdite parameter ) str. 11-12a
izhod brez shranjevanja ) ) str. 12b
vmitev na glavni zaslon str. 13

impostazione password conferma password \_/v primo parametro menu

1 2 3 | 4 5 6 7
2 s UPORABNISKINIVO | drugi dolgi pritisk MONTER 0018 in SERVISNI NIVO nastavitev gesla potrdi geslo prvi meni parameter

9 10

scelta parametro

11 12b

ritorno a livello precedente senza

: g)
modifica range del parametro conferma del nuovo valore e J
salvare il valore

ritorno a livello precedente

In caso di mancata pressione dei tasti,
dopo 60 sec linterfaccia si riposiziona
automaticamente  sulla  schermata

principale.
pressione 2 sec = uscita dalla
navigazione ' .
ritorno a schermata principale
8 9 1" 12a 12b 13 14 A
izbira dostop do | spremenite potrditev nove vrnitev na prejsnjo tlak> 2 sek vinitev na glavni Ce gumbov ne pritisnete, se bo vmesnik
arametra izbranega obseg vrednosti in vitev na raven brez =izhod iz 7as or? po 60 sekundah samodejno prestavil na
P parametra | parametra prejSnjo raven shranjevanja vrednosti navigacije glavni zaslon.
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Accessori Novita
Accessories New

Descrizione/Description

Filtro aria/Air Filter

Traversa per installazione incasso/Crossbar for in-wall installation

Copertura raccordi inferiore/Hydraulic low fittings cover

Kit rampe di sostituzione DIN vs Beretta/Crossover kit DIN (vs Beretta)

Filtro magnetico compatto/ Compact magnetic filter

Addolcitore compatto/Compact polyphosphate dispenser

Circolatore alta prevalenza 7 m/High residual pump 7m

Scheda BEO9 con doppio relé multifunzione/BEQ9 interface with double multifunction relays

Chiavetta Hi, Comfort T300 - Hi, Comfort K100 / Smart key Hi, Comfort T300 - Hi, Comfort K100

Resistenze antigelo -15°C/Antifreeze heaters -15°C

AL WAGI, d.o.o.
1230 Domzale, Slovenija Beretta

info@alwagi.si
www.beretta.si
Da bi izboljSal svoje izdelke, Beretta si pridrzuje pravico do spremembe

lastnosti in informacij v tem priroéniku kadarkoli in brez predhodnega
obvestila. Zakonske pravice potrosnikov niso ogrozZene.
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